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PREFACE.

As 1 made my discoveries alone, I have been anxious to
write my book by myself, though in so doing, the reader
will consider me, and with great propriety, guilty of teme-
rity; but the public will perhaps gain in the fidelity of my
narrative, what it loses in elegance. I am not an English-
man, but I prefer that my readers should receive from
myself, as well as I am able to describe them, an account
of my proceedings in Egypt, in Nubia, on the coast of the
Red Sea, and in the Oasis; rather than run the risk of
having my meaning misrepresented by another. If I am
intelligible, it is all that I can expect. I shall state nothing
but the plain matters of fact, as they occurred to me in

a
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\/\hese countries, in 1815-16-17-18 and 19. A description
of the means I took in making my researches, the diffi-
culties I had to encounter, and how I overcame them, will
give a tolerably correct idea of the manners and customs
of the people I had to deal with. Perhaps I have spoken
too much of the obstacles thrown in my way, by the jealousy
and intriguing spirit of my adversaries, without considering
that the public will care little about my private quarrels,
which to me, of course, appeared of the greatest conse-
quence on the spot, in these countries. But I hope thata
little indulgence may be allowed to my mortified feelings,
particularly when I reflect that it was through them that
I was compelled to leave Egypt before I had completed
my plans.

I must apologise also for the few humble observations I
have ventured to give on some historical points; but I had
'become so familiar with the sight of temples, tombs, and
'pyramids, that I could not help forming some speculation

 on their origin and construction. The scholar and learned

traveller will smile at my presumption, but do they always
agree themselves in their opinions on matters of this sort,
or even on those of much less difficulty? Much has been .
written on Egypt and Nubia by the travellers of thedast .-
century, by Denon, and the French savans, whose general «
account of these countries has scarcely left any thing--
unnoticed ; and by Mr. Hamilton, to the accuracy of the
latter of whom I can bear the most ample testimony. But
what can I say of the late Sheik Burckhardt, who was so
well acquainted with the language and manners of these
people, that none of them suspected him to be an European?
His account of the tribes in these countries is so minutely
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correct, that little or nothing remains for observation in
modern Egypt and Nubia.

-1 have, however, one more remark to make on myself,
which I am afraid the reader will think very vain; it is
this, thatnotraveller had eversuch opportunities of studying
the customs of the natives as were afforded to me, for none
had ever to deal with them in so peculiar a manner. My
constant occupation was searching after antiquities, and
this led me in the various transactions I had with them, to
observe the real character of the Turks, Arabs, Nubians,
Bedoweens, and Ababdy tribes. Thus I was very differ- /
ently circumstanced from a common traveller, who goes
merely to make his remarks on the country and its anti-
quities, instead of having to persuade these ignorant and
superstitious people to undertake a hard task, in labours,
with which they were previously totally unacquainted.

My native place is the city of padua : I am of a Roman
family, which had resided there for many years. The state
and troubles of Italy in 1800, which are too well known
to require any comment from me, compelled me to leaveit,
- and from that time I have visited different parts of Europe,
and.suffered many vicissitudes. The greater part of my
. younger days I passed in Rome, the former abode of my
ancestors, where I was preparing myself to become a monk ;
but the sudden entry of the French army into that city
altered the course of my education, and being destined to
travel, I have been a wanderer ever since. My family
supplied me occasionally with remittances ; but as they
were not rich, I did not choose to be a burthen to them,
and contrived to live on my own industry, and the little

-
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knowledge I had acquired in various branches. I turned
my chief attention to hydraulics, a science that I had learned
in Rome, which I found much to my advantage, and which
was ultimately the very cause of my going to Egypt. For
"I had good information, that a hydraulic machine would
be of great service in that country, to irrigate the fields,
which want water only, to make them produce at any time
of the year. But I am rather anticipating. In 1803 I ar-
rived in England, soon after which I married, and, after
residing in it nine years, I formed the resolution of going
to the south of Europe. Taking Mrs. Belzoni with me, I
visited Portugal, Spain, and Malta, from which latter place
we embarked for Egypt, where we remained from 1815 to
1819. Here I had the good fortune to be the discoverer
of many remains of antiquity of that primitive nation. I
succeeded in opening one of the two famous Pyramids of
Ghizeh, as well as several of the tombs of the Kings at
. Thebes, Among the latter, that which has been pro-
nounced by one of the most distinguished scholars of the
age to be the tomb of Psammuthis*, is at this moment the
principal, the most perfect and splendid monument in that
country. The celebrated bust of young Memnon, which I
_Thebes, is now in the British Museum; and the alabaster
! brought from sarcophagus, found in the tombs of the kings,
is on its way to England **.

Near the second cataract of the Nile, I opened the temple
of Ybsambul ; then made a journey to the coast of the Red
Sea, to the city of Berenice, and afterwards an excursion
in the western Elloah, or Qasis. | now embarked for

* Since proved to be the tomb of Ousirei.
** And is now in the possession of six John Soane of Lincoln Inn feilds.
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Europe, and after an absence of twenty years, returned to
my native land, and to the bosom of my family; from
whence I proceeded to England.

On my arrival in Europe, I found so many erroneous
accounts had been given to the public of my operations and
discoveries in Egypt, that it appeared to be my duty to
publish a plain statement of facts ; and should any one call
its correctness in question, I hope they will do it openly,
that I may be able to prove the truth of my assertions.
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PREFACE

TO -

THE SECOND EDITION.

Having experienced the public condescension towards
me, not only in the acceptance of my Narrative, but in
their general approbation, I conceive it my duty to express
my sincere feeling of gratitude and devotion towards the
bristish nation; and should chance again put me in the way
of dedicating my humble services to Great Britain, I shall
never fail to remember the generous enthusiasm by which
the simple account of my operations, etc. has been received.
I think it also my duty to make some remarks on events
which have happened since the publication of my volume,
and which are calculated to strengthen my opinion on va-
rious points, in particular concerning the temple of Jupiter
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Ammon in the Oasis el Cassar, and on the Egyptian Laby-
rinth. According to the descriptions of my old guides,
Herodotus and Diodorus, I was led to suppose that the
Oasis el Cassar might have been the seat of Jupiter Ammon,
as I mention in page 418. It agreed in all points in its
products, and in the distance from the sea, mentioned by
Herodotus, cap. CLXXXI. Speaking of the Libyans who
inhabited the sea - coast, he tells us, that penetrating the
Desert for ten days’ journey west, pillars of salt are dis-
covered, from the summits of which flows a stream of wa-
ter equally cool and sweet ; he speaks also of the celebrated
Fountain of the sun, which I mention in my Narrative,
page 421. The amazing quantity of salt, the distance, and
the fountain, together with many other concomitant cir-
cumstances, would have been sufficient proof to induce a
hasty writer to conclude that he had reached the seat of
Jupiter Ammon; but as I do not possess either the talent
or the skill to enable me to judge at first view, caution is
therefore the only method 1 can adopt previous to giving
my firm opinion. The Oasis named Siewha was the only
rival to that of el Cassar; its distance from the sea, its si-
tuation and products, combined to favour a supposition that
it might have been the seat of Ammon, though it has not
the above fountain. Mr. Brown, the celebrated traveller,
and Hermann, have visited that Oasis ; but neither asserts
positively that place to have been the seat of Jupiter
Ammon.

L have the pleasure to acquaint my kind reader, that since
my first edition has been published, intelligence has been
received that Mahomed Ali, the Pacha of Egypt, had sent
an expedition of three hundred soldiers to Siewha; and
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that two European travellers, Messrs. Linon and Ricei,
took that opportunity to visit the above Oasis; and that
having examined it at their leisure, they found but scanty
and insignificant remains of antiquity. Admitting, there-
fore, that Siewha is not likely to be the sacred spot where
Ammon bad his temple, what other can it be in these -
deserts but that which I visited? There are, indeed, two
other Oases, that of Siout and that of Esne, (the Augila and
the Garamantes mentioned by Herodotus, cap. CLXXXII) ;
but these are so situated that they confirm me in my first
opinion. According to that author, the first is about ten
days farther on from the Oasis el Cassar; and the second
is at other ten days from that, which is towards the Loto-
phagi. Having considered all these circumstances, with
the ruins and tombs I found in the Oasis el Cassar, which
has not yet been visited by any European, I hope my reader
"will not condemn me if T venture to assert, that the seat
of Jupiter Ammon cannot be any other than the Oasis el
Cassar, described in this volume, pages 418-19.

The next is the Egyptian Labyrinth, there is scarcely any
point in the various opinions of the antiquarians which has
been so much disputed as this: the seat of the Egyptian La-
byrinth isso elaborately described by Herodotus and Pliny,
that one would suppose one could go straight toit, and find
it there; but to the disappoinfment of travellers, there is
not a smgle vestige whafsoever left to prove its situation.
Many industrious antiquarians have formed various conjec-
tures on that subject, but none give us a posmve idea of
the seat of this stupendous edifice. - Many inquiries have
been made of me since the appearance of my publication,
and I have been almost blamed for not having found its
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seat. One of the northern journals supposes that 1 have
positively trod upon it, according to my own description,
without perceiving that I was on these magnificent ruins.
This the writer supposes to be that very place which I
called the city of Bacchus, as described in page 385.

The supposition, which arose from the circumstances of
wy having found several cellars under ground, which would
agree thus far with the description of the Labyrinth, is
very ingenious and fair from one who has not seen that
place; but to prove that 1 have not committed such an error,
I shall only refer to the description of those magnificent
ruins, given by Heroddtus in cap. CXLVIII, and to the
description I give of several cellars constructed under
ground of sun-burnt bricks, and not more than ten or twelve
feet square : as I think the comparison with these, 1,500
apartments, courts, and stupendous halls covered with
white marble, of a sublime workmanship, will fully persuade
my reader, that the most enthusiastic mind could not find
the smallest ground, to suppose that spot to have been the
great Labyrinth of Egypt.

The next, and perhaps the most interesting point, will
give more ground to criticism than any other part of this
volume. It is my asserting that the Egyptians knew how
to form arches with the key-stone. I must certainly

cknowledge that in an enlightened age and country like
this, it is somewhat presumptuous on my part, to make an
assertion which will, if proved right, change the epochs
and the origin of arches. I had time to reflect : I took
the opinion of many wise and learned men on this subject ;-
and I fully ascertained that they are still in the dark as to
whether the Egyptians did or did not know the construc-
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tion of arches with the key-stone. The arches I have de-
scribed to be in Thebes are supposed by some to be Roman,
by others saracen ; but none can decide, or give any other
reason that the Egyptians did not know the use of arches,
than that they built no bridges; and that the Greeks, them
selves had no bridges, till a certain epoch, for want of
knowing how to make arches.

In the midst of all these several suppositions, I beg my
reader to permit me to give my humble opinion, as it is
said that every one can speak his own. Inthe first instance,
I beg to observe, that the manner of building and erecting
walls, by the Egyptians is so totally different from that of
any other nation, jhat if any traveller please to pay a little
attention to all he sees in Egypt, particularly on what is
known to be done by other nations, and then to compare
them with the Egyptian works, he will find that there is a
peculiarity in the latter, which renders them totally distinct
from any other. I will not enter on the stony works, as
that would carry me too far to explain the point intended ;
but confine myself to the brick work, as my principal do-
cument, by which I shall endeavour to persuade my reader,
that the Egyptians knew how to construct arches by the
key-stone, as we do in these days. The reason I give in
this volume, at page 176, will perhaps be convincing enough
to any one who will go and make his observations on the
spot, as he will see clearly that none but the Egyptians
could have taken the amazing trouble and labour to erect
such walls, to no other purpose than to enclose their tombs;
and it cannot be said that the Greeks built those arches in
Thebes; for if the Egyptians had not known that art, the
Greeks must have been equally ignorant of it.
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The Romans are the only people who, according to some,
could have erected these arches. 1 cannot agree with such
supposition, as I cannot find a reason why the Romans
should make such laborious works to preserve the Egyptian
tombs, at an epoch when the Egyptian nation was almost
extinct, and regarded by the Romans themselves as a
conquered nation, and especially, when their old rites
and customs were almost lost in oblivion. I cannot see, I
repeat, what interest the Romans could have for so doing :
I must therefore persist in observing, that these works are
so totally different from the Roman manner of building,
and so peculiar to the Egyptians, that I am certain if
any impartial traveller will make the above observations
in examining the difference of the works of other nations,
particularly the Saracens, which are to be seen in various
places in Thebes, and indeed near to these very arches,
and built with the same bricks from theruins of the
Egytians, he will not hesitate to conclude, that these
arches were built by the Egyptians.

The only point which could be produced, perhaps
against my assertion is, that the Greeks might come to the
knowledge of the arch, and introduce it into Egypt at
an epoch when the rites and religious ceremonies of the
Egyptians were still in force, I mean under the early
Ptolemies ; but how this can agree with the epoch of the
first invention of the arch, I leave to others more instructed
than myself to consider, and even then it still will prove
that these arches now existing in Thebes were made by the
Egyptians.
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RESEARCHES AND OPERATIONS

IN

EGYPT, NUBIA, Erc.

FIRST JOURNEY.

Wesailed from Malta on the 19th of May, 1813, and arrived
at Alexandria on the 9th of June following ; Mrs. Belzoni, my-
self, and James Curtain, a lad, whom I brought with me from'
Ireland, formed our party. The principal cause of my going to
Egypt was the project of constructing hydraulic machines, to
irrigate the fields, by a system much easier and more econo-
mical than what is in use in that country. On entering the
harbour of Alexandria, the pilot informed us, that the plague
was in the town. To a European, who had never heen in that
country, this was alarming intelligence. As I wished to have
some information concerning the state of the disease, we did not
land till the next day, when two European gentlemen came
alongside in a boat, and informed us, that it was rapidly dimi-
nishing. We accordingly landed, but with much caution, as,
in our way to the French Occale, where we were to perform
quarantine, we had to pass through the town. Fortunately,

1
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St. John’s day, which is the 24th of June, was not far off ; and
on that day the plague is supposed to cease. Some superstitious
persons attribute this to the power of the saint himself; but it
is too well known, that extreme heat checks the plague in the
same manner as the cold season ; and I observed myself, that
when the heat of summer was not so great as usual, the plague
lasted longer ; while, on the other hand, when the cold season
lasted longer, the plague came later.

The necessity of putting ourselves into a voluntary prison ; the
caution we were obliged to take, not to touch any person, or
suffer any one to touch us; the strict order to be observed in
receiving any thing that came from out of doors ; and the con-
tinual perfumes with which we were regaled, to prevent the
plague, as they say, were extremely strange to a novice in the

customs of the country. We were confined to our apartment,

and for three or four days no one came near us. We were
really sick, but I took the caution not to let it be known ; for the
plague is so dreadful a scourge, and operates so powerfully on
“human fears and human prejudices, that, during its prevalence,
if a man be ill, he must be ill of the plague, and if he die, he
must have died of the plague : no inquiry is made, no examina~
tion takes place. Accordingly, had the people of the Occale
come to the knowledge of our being indisposed, and particularly
that we vomited, they would have concluded, though it was
merely the effect of a new climate, that we had caught the pes-
tilence in passing through the town ; and the whole Occale would
have been struck with terror, thinking the enemy was within
the gate.

The Occale is an enclosure of several houses, so disposed as
to form a square. There is no entrance to the area of the square
but by the great gate, leading to a common staircase, above which
a gallery takes you to every house. In plague time, the people
of these habitations must communicate with each other without
touching : no provision can enter without being passed through
water, nor must bre%d be touched whilst warm. The disease
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is so easily caught, that a piece of thread blown by the wind is
quite sufficient to infect the whole country. Had itbeen known
that we were ill, no one would have come near us, except the
Arabs, who go in case of sickness indiscriminately to every one;
and are thus likely to spread the plague, by giving it to those
who had it not. Many die the victims of neglect, merely
because every disease is taken for the plague : others are vic-
tims of a different kind, of the atrocious, interested views of
their relatives, who, profiting by their death, may take what
advantage they please, even by poison, as no investigation takes
place inany instance. ‘¢ He died of the plague,” is the general
cry, whatever may be the disease; and as several hundreds
perish daily, they are all carried away without distinction.

After the 24th June, called the great St-John, the plague
nearly ceased ; and as my principal view was to reach Cairo, we
hived a boat, in company with Mr. Tuarner, an English gentle-
man, who was going up the Nile. We sailed on the Ist of July,
but, owing to contrary winds, were brought back the same
evening. The next day we re-embarked, and were then obliged
to land at Aboukir, in consequence of high winds. We visited
the place, where many a brave fellow had fallen a sacrifice to
the war, and to the glory of his country. Human bones were
scattered here and there.

Continuing our voyage the same day, we entered the mouth
of the Nile, and landed at Rosetta ; four days more brought us
to Boolak, within a mile of Cairo. Though our eyes began to
be accustomed to the sight of the Arabs in Alexandria, the bust-
ling scene here was still more striking. The majestic appea-
rance of Turkish soldiers in various costumes, without regularity
or discipline, Arabs of many tribes, boats, canjeas, camels,
horses, and asses, all in motion, presented a striking picture. I
landed, and went immediately to Cairo; and as the holy fathers
of the convent of Terrasanta could not receive women within
their walls, we were accommodated in an old house in Boolak,
belonging to Mr. Baghos, to whom I was‘ recommended. Heo
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was the principal interpreter of Mahomed Ali, and director of all
foreign affairs : a man of great acuteness of understanding, and
so well disposed towards strangers, particularly Earopeans, that
it was soon arranged, that on such a day I was to be presented
to his highness the Bashaw, to make my proposal. The house
we inhabited was so old and out of repair, that I expected every
moment it would fall on our heads ; all the windows were shut
up with broken wooden rails ; the staircase was in so wretched
a condition, that scarcely a step was left entire ; the door was
fastened simply by a pole placed against it, having neither
lock nor any thing else to secure the entrance. There were
many rooms in it, but the ceiling in all of them was in a most
threatening state. The whole furniture consisted of a single mat
in one of the best rooms, which we considered as our drawing-
room. We had mattresses and linen with us, otherwise we
must have adopted the Arab method of sleeping : as no chairs
are to be had in this country, we sat on the ground ; a box and
a trank served as a table : fortunately, we had a few plates, as
well as knives and forks, which we had provided to use in the
boat; and James, our Irish lad, bought us a set of culinary
utensils, of pottery. Such were our accommodations.

Though my principal object was not antiquities at that time,
I could not restrain myself from going to see the wonder of the
world, the pyramids. I took an opportunity of going with
Mr. Turner, who obtained an escort of soldiers from the Bashaw,
to accompany us. We went there to sleep, that we might as-
cend the first pyramid early enough in the morning, to see the
rising of the sun; and accordingly we were on the top of it long
before the dawn of day. The scene here is majestic and grand,
far beyond description : a mist over the plains of Egypt formed
a veil, which ascended and vanished gradually as the sun rose
and unveiled to the view that beautiful land, once the site of
Memphis. The distant view of the smaller pyramids on the
south marked the extension of that vast capital; while the
solemn, endless spectacle of the desert on the west inspired us



IN EGYPT, NUBIA, Etc. 5

with reverence for the all-powerful Creator. The fertile lands
on the north, with the serpentine course of the Nile, descending
towards the sea ; the rich appearance of Cairo, and its numerous
minarets, at the foot of the Mokatam mountain on the east ; the
beautiful plain which extends from the pyramids to that city;
the Nile, which flows magnificently through the centre of the
sacred valley, and the thick groves of palm trees under our eyes;
all together formed a scene, of which very imperfect ideas can
be given by the most elaborate description. We descended to
admire at some distance the astonishing pile that stood before
us, composed of such an accumulation of enormous blocks of
stones, that I was at a loss to conjecture how they could be
brought thither; and presently we entered the pyramid : but I
must reserve for some other time the more minute account of
this wonderful work. We went round the second pyramid,
examined several of these mausoleums, and returned to Cairo
with the satisfaction of having seen a wonder, which I had long
desired, but never supposed I should have the happiness to
behold.

A few days after we made a party of Europeans, to go as far
as Sacara by water, and after visiting the pyramids of that place,
the party retarned to Cairo, except Mr. Turner and myself, who
went to see the pyramids of Dajior. These are considerably
smaller than the large ones, I believe in the proportion of about
one tosix. One of them is of a different form, as it has a curve
in the angles, which brings it to a perpendicular near the ground.
This, and those at Sacara, which appear like hanging galleries,
differ from the generality in point of shape ; but the two of
Dajior are in better preservation than any of the rest. I obser-
ved also near Sacara and Betracina, which I believe to be the
central part of Memphis, the remains of other pyramids, which.
by their dilapidated state, induced me to suppose, that they are
of an earlier date than any of tHe rest. At this time I had no
opportunity of visiting the pits of the embalmed mummies, and
birds; but a Fellah brought us one of the earthen vases that

1.
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conlained a bird, which I believed to be a hawk by the shape of
the bones. The vase was so perfect, that we laughed at the
Arab for his attempting to impose on us. Seeing that he could
not sell his piece of antiquity, and that he was laughed at be-
sides, he broke the vase before us, to show what connoisseurs
we were of antiques. We overshot the mark this time; for the
caution that had been given us, never to credit what an Arab
says, made us disbelieve the truth. On our returning towards
the Nile, we passed by the broken pyramid of sun-baked bricks;
and it appeared to me, on examining it afterwards, that it did
not decay gradually, like the other pyramids, but by large
masses of the bricks separating at a time from the rest.

On our arrival at the Nile it was night, and we had to pass
several villages to come to a place where we could embark for
old Cairo. Our road was through a cluster of palm trees,
which by moonlight had a most solemn effect. Some of the
Arabs were dancing to the usual tunes on the tambourines ; and,
forgetting perhaps the slavish condition in which they are held
by the Turks, were happy for a while. We took a small boat,
and arrived in old Cairo before day. Two days after I was to
be presented to the Bashaw on the subject of my hydraulic pro-
ject; and accordingly I went to the house of Mr. Baghos, where
I first became acquainted with the late Mr. Burckhardt. This
gcquaintance was a fortunate circumstance for me, as the various
and important informationI acquired from him proved to be of the
areatest service to me in that country, and I shall ever remember
it with the deepest gratitude. Going to thecitadel with Mr. Ba-
ghos, we had to pass through several of the principal streets,
which are always crowded with people, and for this reason a
stranger supposes the capital to be very populous ; but except these
streets and the bazars, therest of the town is quite deserted, and a
great number of falling houses and much rubbish are to be seen
every where. We were mounted on our asses, the most con-
venient and only mode of travelling for Frauks in that city. We
met a soldier on horsebuck, who, when he came near, gave me
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such a blow with his staff upon my right leg, that I thought he
bhad cut it in two. The staves of the Turks, which are like
shovels, cut very sharp; and one of the corners, catching the
calf of my leg, tore off a piece of flesh in a triangular form, two
inches broad, and pretty deep. After this he swore two or three
oaths at me, and went on as if nothing had happened. The
blood ran out copiously ; and, instead of seeing the Bashaw, I
was taken to the convent of Terasanta, as the nearest Christian
place I could go to. Itis to be remarked, that, at this time,
there was a great discontent among the soldiers against the
Bashaw, for having given orders, that they should learn the
European military evolutions ; and, as [ was in a Frank’s dress,
I suppose the fellow paid me for what he had learned of Earo-
pean fighting. From the convent I was taken home to my
house in. Boolak, where I remained under cure for thirty days,
before I could stand on my legs.

During my confinement in this house, I had an opportunity
of observing at some distance the manners of the Arabs, who
passed under our window. Our house stood in a good situa-
tion, where we could observe all the landing from the boats that
came from Alexandria and Rosetta. . All the goods which went
or came passed our residence ; and the caravans of the Moors
from Mecca halted for several days in this place. It was a
strange sight for us, to observe these people in their tents,
living in separate families, while their chief occupation was
sitting on the ground, smoking, singing, and saying prayers,
which I observed lasted sometimes three or four hours, besides
the ceremonial prayers, repeated standing and kneeling. 1 did
not make any minute observations, for, as I have said, my first
occupation was with a different view ; nor did I expect at that
period, that I should ever have any thing to do with these peo-
ple, as a traveller.

When I recovered, I was presented to Mahomet Ali Bashaw,
who received me very civilly. Seeing that I walked lamely,
and being told the cause, he said, such accidents could not be
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avoided where there were troops. I made an arrangement with
him, and undertook to erect a machine, which would raise as
much water with one ox, as the machines of the country with
four. He was much pleased with my proposal, as it would
save the labour and expense of many thousands of oxen in the
country; a matter of importance, since these animals are scar-
cely of any other use than working; for, though they are in
pretty good condition, they are seldom killed for food, the Turks
eating mutton, and the Arabs buffalo’s flesh, when they can
afford it. The Bashaw wast just returned from Arabia, where
he had conquered some of the Wahaby tribes, and delivered
the holy cities of Mecca and Medina from the Infidels. He him-
self conducted the war till lately, when his son Ibrahim Bashaw
conquered some of the great chiefs, who were taken prisoners,
and sent to Constantinople, where they were executed. Not-
withstanding this, I am of opinion, that Mecca will be to the
Turks, what Jerusalem is to the Christians; for, unless a strong
army be kept there, the croisades of Mahomet Ali will have no
better effect, than that of our Godfrey of Bouillon.

During the time that I was engaged in preparing my hydrau-
lic machine, one morning I went on the read towards Cairo,
and, to my surprise, found a perfect silence, instead of the
continual confusion of noise and bustle of every description.
The boatmen were getting their beats ready, as if to set off
immediately. No camels appeared to carry water to Cairo; no
ass-drivers were seen; no shops open; and no person in the
streets. 1 could not conceive what was the reason of this sin-
gularity, nor could I inquire of any one, as no persomr was in
the way; but, being Friday, I concluded it might be some par-
ticular holiday with the Mahommedans. I went on, and still
I met no one. The distance from Boolak to Cairo is about a
mile, through an open country; and midway is a bridge, near
which I found a group of soldiers. I continued my walk
without noticing them ; one of them, however, levelled a gun
at me, and all the rest laughed at the idea of frightening a Frank.
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I passed on till I entered Cairo. When I reached the Franks’
quarter, both gates were shut; but through the smail door I
observed a Frank, engaged like myself in the act of peeping,
and who proved to be Mr. Bocty, the Swedish consul-general,
who was surprised to see me. I could not imagine what all
this meant. At first I concluded, that a violent plague had
broken out, and that every one kept his hounse : but the Ma-
hommedans do not seclude themselves on such occasions ; so
I was at a great loss what inference to draw. Mr. Bocty anxi-
ously inquired of me how I bappened to be there, whence I
came, and what I had seen on the road ; and he was not little
surprised, when 1 told him, that I came from Boolak, and did
not see any thing particular on the way. I had not been at
the door long, before we heard a great noise in some of the
streets, and a volley of musketry discharged. I was then
hurried into the Franks’ quarter, and the gates were closely
shut. Iwas soon informed, that a revolution had broken out
among the soldiers against the Bashaw, and that some of the
troops were in pursuit of him to the citadel, whither he had
retired for safety. Strange as it may appear, it proved, that
by our not communicating with any body in Boolak, we knew
nothing of what passed in the morning at Cairo; and it so hap-
pened, that at the very place where the revolution had begun,
which was the seraglio, in the Esbakie, no one was visible
when I passed; for after, the Bashaw had retired into the cita-
del, all the soldiers ran after him; and as to the rest of the
people, no one came out of their houses. All the Franks in
their quarter were alarmed, and prepared for defence in case
the gates should be attacked. I went to the house of Mr. Bag-
hos, as I had business with him, and he was not a little surpri-
sed to see me, knowing where I lived.

I was much concerned for Mrs. Belzoni, whom I had left at
home with only James and an Arab; and though Mr. Baghos
endeavoured to persuade me to stop with them all night, I
insisted on returning almost immediately. 1 went off unper-
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ceived by any one in the house ; but at the gates of the quarter
I found great difficulty in having the door opened ; and no
sooner was I out, than it was instantly closed after me. Itook
the same road that I came, and bad not gone far, when I met
- a body of armed soldiers running towards the centre of the
town. Advancing further I heard several muskets discharged
in a street near, and many others at some distance ; indeed there
was a continual firing kept up. On my approaching the Esba-
kie, I saw several soldiers running towards the seraglio, and
others hastening towards me. When they came up, one seized
my bridle, while another took me by the collar, and the rest
were busied in rifling my pockets. I had but a few dollars in
my possession ; and my pochet-book contained only letters and
passports, of which I know not how they have disposed : but
what principally drew their attention was a white topaz brooch,
which I had in the frill of my shirt, and which they took for a
brilliant. I kept in good humour with them; and when I
perceived their attention to the topaz, I began to move in order
to depart. I do not know whether I had reason to fear they
would call after me, suspecting that I marked them so as to
recognize them again : but I proceeded, and nothing further
happened to me on the road.

For several days we kept ourselves close in the house, as we
were advised by a friendly Turk, our neighbour, not to be seen.
During this time, the soldiers plundered the shops in Cairo, and
the Bashaw sent the Syrian horse against them, now known
under the appellation of Tartoor. These were the only troops
faithful to him ; but being mounted, they could not follow the
Albanians, who were posted in ploughed fields between Cairo
and Boolak. One day the cavalry advanced, and the Alba-
nians retired towards Boolak. Our house was so situated, that
from the upper part of it we could see the firing of the troops .
on one side, and on the other the confusion of the people, who
had taken to the boats, which were soon crowded with them, and
in tl}e hurry many of the boats went adrift. It was expected,
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that the troops would plunder the place, if they entered it: in
such case, I depended on the appearance and ruined state of our
habitation, which, I had reason to think, would rather deter
the soldiers from entering it, lest it should fall on their heads,
than invite them to plunder. Besides, we had no treasure with
us, unless they had taken our kitchen furniture of earthen
pots, elc. There was a universal cry among the people, and
the troops advanced to the very entrance of the town; but, for-
tunately, they were prevented from coming in by the cavalry,
who, by making a circunit, had taken post on the road. The
confusion continued in this manner for several days: at last,
after having plundered and ravaged Cairo at their pleasure, the
troops retired to their camps, and in a few days more matters
were arranged again. I have reason to think, that the Bashaw
knew who the chief instigators of this insurrection were, for we
found that several persons shortly after died of sudden deaths;
and, indeed, many of the Chiefs and Beys disappeared. The
discontented troops were all sent to encampments in various
stations at a distance from Cairo, and part towards Mecca; but
the European exercise, which was said to have been the cause of
the revolt of the troops, was wholly abandoned, and consigned
to oblivion. Turks are averse to control of any sort, and parti-
cularly to what is not the result of Mahommedan customs. 1
was never more amused, than when I saw our military evolu-
tions attempted by men, whose large trowsers are peculiarly
unsuited to our light motions,

When all was quiet again, I recommenced my hydraulic pre-
parations. The place, where I was to erect my machine, was
in Soubra, at the garden of the Bashaw, on the Nile, three miles
from Cairo. We went to reside there, in a small house within
the walls of the governor’s palace, which was closed at night by
large gates, something like the Occales in Alexandria, I had
many provoking difficulties to encounter, before 1 became ac-

- quainted with the people of the place, as they supposed, that
the introduction of such machines into the country would throw
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many of them out of work; consequently I was not welcome
among them ; and the very persons who were to furnish me with
what was necessary in wood, iron, carpentry, etc. would be the
first to suffer by it, if the machine succeeded. 1t may, therefore,
casily be imagined that I had to contend with many obstacles,
besides the prejudice against all strangers, or innovations in the
customs of the natives. As a proof of this may be cited the
hydraulic machine already in Soubra, sent as a present from
England to the Bashaw of Egypt, which is said to have cost ten
thousand pounds. It was neatly put up, though the engineer,
who was in charge of it, met with many difficulties before he
effected it. At last it was set to work ; but as it was imagined,
that an English machine would inundate the whole country in
an hour, the quantity of water raised was not adequate to their
expectation, and it has been left useless ever since. Formy own
part, I have no doubt, that the machine might have been made
to draw up more water, if the person who constructed it could
have seen the place and situation in which it was to act. The
failure in this instance had given me an early surmise of what
might be my own fate ; and I was not mistaken

Duaring my stay at Soubra I became aquainted with many
Turks, and in particular with the governor of the palace, as we
had our house within his walls, The garden of the Bashaw was
under his care, and a guard was kept at the gates. The seraglio
is so situated, that the front looks over the hill : at the back of
it is the garden, which is under the care of Greeks, who in a few
years have brought it to great perfection. There are beautiful
alcoves, made in form of cupolas, entirely covered with plants,
and the water machines, which are constantly at work, keep up
a perpetual verdure. There is a fountain in the European style,
and a great quantity of fruit, particularly grapes and peaches;
but they never grow to any size like ours, for many get rotten -
and fall before they are ripe;in consequence, the Turks eat
them green.

The Bashaw is in continual motion, being somestimes at his
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citadel, and sometimes at his seraglio in the Eshakie; but Soubrs
is his principal residence. His chief amusement is in the eve-
ning a little before sunset, when he quits his seraglio, and seats
himself on the bank of the Nile, to fire at an earthen pot, with
his guards. If any of them hit it, he makes him a present,
occasionally of forty or fifty rubies. He is himself an excellent
marksman ; for I saw him fire at and hit a pot only fifteen inches
high, set on the ground on the opposite side of the Nile, though
the river at Soubra is considerably wider than the Thames at
Westminster Bridge. As soon as it is dark, he retires into the
garden, and reposes either in an alcove, or by the margin of a
fountain, on an European chair, with all his attendants round
him.  Here his numerous buffoons keep him in tontinual high
spirits and good humour. By moonlight the scene was beauti-
ful. I was admitted into the garden whenever I wished, by
which means I had an opportunity of observing the domestic life
of a man, who'from nothing rose to be viceroy of Egypt, and
conqueror of the most powerful tribes of Arabia.

From the namber of lights I frequently saw through the win-
dows of the seraglio, I supposed the ladies were at such times
amusing themselves in some way or other. Dancing-women are
often brought to divert them, and sometimes the famous Catalani
of Egypt was introduced. One of the buffoons of the Bashaw
took it into his head one day, for a frolic, to shave his beard;
which is no trifle among the Turks; for some of them, I really
believe, would sooner have their heads cut off than their beard :
he borrowed some Franks’ clothes of the Bashaw’s apothecary,
who was from Europe, and, after dressing himselfin our costume,
presented himself to the Bashaw as an European, who could
not speak a single word either of Turkish or Arabic, which is
often the case. Being in the dark, the Bashaw took him for
what he represented himself to be, and sent immediately for the
interpreter, who put some questions to him in Italian, which he
did not answer: he was then questioned in French, but no
reply; and next in the German and Spanish languages, and

2
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still he was silent : at last, when he saw that they were all de-
ceived, the Bashaw not excepted, he burst out in plain Turkish,
the only language he was acquainted with, and his well known
voice told them who he was; for such was the change of his
person, particularly by the cutting off his beard, that otherwise
they could scarcely have recognised him. The Bashaw was
delighted with the fellow; and, to keep up the frolic, gave him
an order on the treasury for an enormous sum of money, and
sent him to the Kaciabay, to present himself as a Frank, to
receive it. The Kaciabay started at the immensity of the sum, as
it was nearly all that the treasury could furnish: but upon
questioning this new European, it was soon perceived who he
was. In this attire he went home to his women, who actually
thrust him out of the door; and such was the disgrace of cutting
off his beard, that even his fellow buffoons would not eat with
him till it was grown again.

The Bashaw seems to be well aware of the benefits that may
be derived from encouraging the arts of Europe in his coun-
try, and had already reaped some of the fruits of it. The fabri-
cation of gunpowder, the refining of sugar, the making of fine
indigo, and the silk manufacture, are introduced, much to his
advantage : he is constantly inquiring after something new, and
is delighted with any thing strange to his imagination. Having
heard of electricity, he sent to England for two electric machines,
one with a plate, the other with a cylinder. The former was
broken by the way; the latter was dismounted. The physician
of the Bashaw, an Arminian, did not know, though it was so
easy a matter, how to set it up. Happening to be at the garden
one evening, when they were attempting it, and could not suc-
ceed, I was requested to put the several pieces together; and,
having done so, 1 made one of the soldiers mount on the insu-
lating stool, charged the machine, and gave the Turk a good
shock ; who, expecting no such thing, uttered a loud cry, and
jumped off, as much terrified as if he had seen the de¢vil. The
Bashaw laughed at the man’s jumping off, supposing his fright
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to be a trick, and not the effect of the machine ; and when told,
that it was actually occasioned by the machine, he affirmed po-
sitively thatit could not be, for the soldier was at such a distance,
that it was impossible the small chain he held it his hand could
have such power. I then desired the interpreter to inform his
Highness, that if he would mount the stool himself, he would be
convinced of the fact. He hesitated for a while whether to be-
lieve me or not ; however he mounted the stool. I charged well,
put the chain into his hand, and gave him a pretty smart shock.
He jumped off, like the soldier, on feeling the effect of the elec-
tricity; but immediately threw himself on the sofa in a fit of
laughter, not being able to conceive how the machine could
have such power on the human body.

The governor of Soubra, Zulfur Carcaja, was a Mameluke of
about sixty-five years of age, and an instance of the promotion
of one of that body of men, who for so many centuries ruled
Egypt. His political conduct towards the Bashaw procured him
the place of governor of a village, which contained the residence
of the Bashaw himself, and a vast tract of land, the cultivation
of which was entirely under his direction. He was a learned
man among the Turks, and had a considerable portion of know-
ledge in agriculture, which I suppose to be the cause of his
continuing to enjoy the Bashaw’s favour. He had travelled a
great deal in the Ottoman dominions, and had acqxiired much
information ; which is uncommon for a Turk : but the prejudices
of his nation, and the superstitions of his religion, notwithstan-
ding all this, did not quit him an instant. At night I used to go
to his divan, or conversazione, to chat, drink coffee, and smoke a
pipe. We agreed in many points; but on that of the hydraulic
machine I could make no impression upon him, as it was against
his interest to be convinced. He was one day taken very ill;
and as there was no physician nearer than Cairo, he sent to
know whether we could not do something for him. As it was
only a violent cold, Mrs. Belzoni sent him a negus, which he
liked so well, that he continued the medicine for several days.
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Some time after this, Mrs. Belzoni had a pain in her side.
One evening, I went to his divan ; and as he always inquired
after the health of his physician, I informed him of the cir-
cumstance : upon which he assured me, that it was nothing but
what he would find a remedy for immediately ; and he rose
and went into an inner room, from which with all imaginable
pomp and devotion he brought out a book. The Sheik of the
mosque was present ; and, after turning over and over again
the leaves of this book, they concluded on what was to be done.
Three pieces of paper were cut in a triangular form, the size
of a playing card, and the Sheik wrote on them several words
in Arabic. Of these pieces of paper, he told me, that Mrs Bel-
zoni must fasten one to her forehead by a string, and one to
each ear. He then fetched a piece of the skin of a lamb, that
had been sacrificed during the feast of Bairam. The Sheik
wrote on this also, and it was to be applied to the part affected.
I thanked him very much for his kindness, and brought away
the amulets, which we keep to this day, as a mémorial of the
Turkish method of curing pains. It happened, that Mrs. Bel-
zoni was somewhat better a day or two after, and the old Turk
exulted in having repaid the obligation he had incurred, when
cured by her of his cold.

The Arabs of Soubra exhibit as much festivity, when a mar-
riage of consequence takes place, as those of any of the villages
in Egypt. Fortunately, one happened while we were there;
and as the window of our house overlooked the very spot where
the festival was to be celebrated, we had an opportunity of seeing
the whole ceremony. Early in the morning of the grand holi-
day, a high pole was planted in the centre of the place, with a
banner belonging to the village. A large assembly of people
gathered under it, and preparations were made for an illumina-
tion with glass lamps, etc. The Arabs from other villages came

to the feast in procession, beating their tambourines, and wa-.

ving their flags. At some distance from the pole they halted,
and did not advance till a deputation was sent to invite them to
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the feast. The elders of the village seated themselves around
and under the pole, and the strangers at a little distance. One
of those standing near the pole, who had an uncommonly good
voice, began to sing ; while the rest divided themselves into two
parties, forming two circles, one within the other, round the
. pole and facing each other. By each man putting his arms over
his neighbours’ shoulders , each circle formed a continuous
chain. The outer circle stood still, while the people of the inner
circle kept dancing and bowing in an orderly manner to those
in the outer. Thus they continued three hours, and those
who were not in the circles made separate rings by themselves.
Some of the Hadgees, who were desirous of exhibiting their
powers in ceremonial devotion, went on positively for two hours,
and some minutes, bending their bodies nearly to the ground,
and raising them up again with such quickness, that it would be
impossible for any one, who was not accustomed to it, to un-
dergo such exertion a quarter of an hour. All the women were
at a distance by themselves, and among them was the bride.
When the dancing and singing ended, they all sat down in large
circles; and a great quantity of boiled rice was brought to them
in large wooden bowls, beside a number of dishes of melokie
and bamies *, and three or four large sheep roasted, which were
immediately torn to pieces and devoured. For the drinking
department they had a number of boys, who were fully em-
ployed in fetching water in large bardacks from the Nile ; but
some of the party I knew had a sly corner, to which to retire
for a drop of araki; for it is in this private way they drink it.
At night, the pole and all the place around it was illuminated.
The people seated themselves in an orderly manner, in the form
of an amphitheatre, the women forming a part of the circle, se-
parate from the men. A band of tambourines and pipes was
continually playing ; and the entertainment began with dancing,
by two well-hnown and distinguished performers.

This particular mode of dancing, I believe, has never been

* Plants eaten in common by the Arabs as greens.
2.
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described, nor is it sufficiently decorous to admit of a faithful
picture being given of it. When the dancing was at an end, a
sort of play was performed, the intent of which was to exhibit
life and manners, as we do in our theatres. The subject repre-
sented an Hadgee, who wants to go to Mecca, and applies to a
camel-driver, to procure a camel for him. The driver imposes
on him, by not letting him see the seller of the camel, and put-
ting a higher price on it than is really asked, giving so much less
to the seller than he received from the purchaser. "A camel is
produced at last, made up by two men covered with a cloth, as if
ready to depart for Mecca. The Hadgee mounts on the camel,
but finds it so bad, that he refuses to take it, and demands his
money back again. A scuffle takes place, when, by chance, the
seller of the camel appears, and finds that the camel in question
is not that which he sold to the driver for the Hadgee. Thus it
turns out, that the driver was not satisfied with imposing both
on the buyer and seller in the price, but had also kept the good
camel for himself, and produced a bad one to the Hadgee. In
consequence he receives a good drubbing, and runs off. —Simple
as this story appears, yet it was so interesting to the audience,
that it seeraed as if nothing could please them better, asit taught
them to be on their gnard against dealers in camels, etc.—This
was the play ; and the afterpiece represented a European travel-
ler, who served as a sort of clown. He is in the dress of a
Frank; and, on his travels, comes to the house of an Arab, who,
though poor, wishes to have the appearance of being rich. Aec-
cordingly he gives orders to his wife, to kill a sheep immedia-
tely. She pretends to obey; but returns in a few minutes,
saying, that the flock has strayed away, and it would be the loss
of too much time to fetch one. The host then orders four fowls
to be killed ; but these cannot be caught. A third time, he sends
his wife for pigeons ; but the pigeons are all out of their holes;
and at last the traveller is treated only with sour milk and
dhourra bread *, the only provision in the house. This finishes
the play.

* Dhurra is the common grain of Egypt.
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During my stay in Sounbra, a circumstance took place, which
I shall remember as long as I live, and which showed me plainly
the country I was in, and the people I had to deal with. Some
particular business calling me to Cairo, I was on my ass in one
of the narrow streets, where I met a loaded camel. The space
that remained between the camel and the wall was so little, that
I could scarcely pass ; and at that moment I was met by a Bin-
bashi, a subaltern officer, at the head of his men. For the in-
stant I was the only obstacle that prevented his proceeding on
the road; and I could neither retreat nor turn round, to give
him room to pass. Seeing it was a Frank who stopped his way,
he gave me a violent blow on my stomach. Not being accusto-
nied to put up with such salutations, I returned the compliment
with my whip across his naked shoulders. Instantly he took
his pistol out of his belt; I jumped off my ass ; he retired about
two yards, pulled the trigger, fired at my head, singed the hair
near my right ear, and killed one of his own soldiers, who,
by this time, had come behind me. Finding that he had mis-
sed his aim, he took out a second pistol ; but his own soldiers
assailed and disarmed him.

A great noise arose in the street, and, as it happened to be
close to the seraglio in the Esbakie, some of the guards ran
up; but on seeing what the matter was, they interfcred and
stopped the Binbasi. I thought my company was not wanted,
s0 I mounted my charger, and rode off. I went to Mr. Baghaos,
and told him what had happened. We repaired immediately
to the citadel, saw the Bashaw, and related the circumstance
to blim. He was much concerned, and wished to know where
the soldier was, but observed, that it was too late that evening
to have him taken up. However, he was apprehended the
next day, and I never heard or knew any thing more about
him. Such a lesson on the subject was not lost upon me;
and I took good care, in fature, not to give the least opportunity
of the kind to men of that- description, who can murder an
European with as much indifference as they would kill an insect.
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Some little time after this, another circumstance took place,
which I cannot omit relating. A charming young lady, about
sixteen years of age, daughter of the Chevalier Bocty, now

consul-general of Sweden, went out of her house, in company-

with her mother, sister, and some other ladies, to go to a
bath, They formed a cavalcade on asses, as is the custom
of the country; and had not proceeded far from their door,
when they met a soldier, a monster I should say, who took
a pistol from his belt, and, with the greatest coolness, fired
and killed the young lady. She was one of the most amia-
ble creatures, both in her manners and person, that ever
lived; and was most deservedly lamented by every one who
knew her. This is quite enough, surely, to invite young Euro-
pean ladies to that gountry! 1 must say, to the honour of
Mahomed Ali, that the monster was taken and executed : but
what satisfaction could this be to her afflicted parents ?

About this time Mr. Bankes arrived in this country, and pro-
ceeded almost immediately to Mount Sinai, and thence to Up-
per Egypt; but returned in three months, and went to Syria.
Mr. Burckhardt had for a long timne premeditated the removal
of the colossal head, or rather bust known by the name of
Young Memnon to England, and had often endeavoured to
persuade the Bashaw to send it as a present to the Prince
Regent; but as it must have appeared to a Turk too trifling
an article to send to so great a personage, no steps were taken
for this purpose. Mr. Burckhardt then proposed it to Mr. Ban-
kes; but the reason why this gentleman did not take it away I
am not acquainted with,

By this time the water machine wasfinished ; and we waited the
arrival of the Bashaw from Alexandria, to give his opinion on
the advantages which might be derived from introducing it
into the country. It was constructed on the principle of a
crane with a walking wheel, in which a single ox, by its own
weight alone, could effect as much as four oxen employed in
the machines of the country. I accomplished this underta-
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king, notwithstanding the various species of intrigue and diffi-
culty which were incessantly thrown in my way. -The Bashaw
arrived at Cairo, but did not come to Soubra till some time after.
At this period Mr. Salt, the consul-general from England,
arrived in that capital, having business to transact in Cairo. I
had frequent interviews with Mr. Burckhardt; and, knowing
the wish he had for the removal of the colossal bust of Memnon,
I repeatedly told him that I would undertake its conveyance
from Thebes to Alexandria, so that it might be sent to England.
On the arrival of Mr. Salt, Mr. Burckhardt proposed it to him;
and shortly after having myself occasion to see that gentleman,
I repeated to him, before Mr. Burckhardt, that I should be
happy to undertake the removal of the bust, without the smallest
view of interest, as it was to go to the British Museum. The
consul seemed inclined to comply, but was indecisive for some
time, saying he would think aboutit. A few days after this, he
avoided all communication, keeping himsell in strict seclusion,
as the plague had begun to show itself in the streets of Cairo.
The Bashaw was now come to Soubra, accompanied with
several connoisseurs in hydraulics. The machine was set to
work ; and, although constructed with bad wood and bad iron,
and erected by Arabian carpenters and bricklayers, it was a
question whether it did not draw six or seven times as much
water as the common machines. The Bashaw, after long con-
sideration, gave his decision ; and declared, that it drew up only
four times as much. Itis to be observed, that the water pro-
duced by this machine was measured by comparison with the
water procured by six of their own; and that, at the time of
measuring, the Arabs urged their animals at such a rate, that
they could not have continued their exertion above an hour;_
and for the moment they produced nearly double the quantity
of water, that was usually obtained. Notwithstanding all this,
the calculation of the Bashaw was to my satisfaction, as it deci-
dedon the accomplishment of my undertaking. Still Mahommed
Ali perceived plainly the prejudice among the Arabs, and some

-
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of the Turks, who were concerned in the cultivation of theland ;
for instead of four hundred people, and four hundred oxen,
they would have only to command one hundred of each, which
would make a considerable difference in their profits : but, as it
happened, an accident occurred, that put an end to all their fears.

The Bashaw took itinto his head to have the oxen taken out of
the wheel, in order to see, by way of frolic, what effect the ma-
chine would have by putting fifteen men into it. James, the
Irish lad in my service, entered along with them ; but no sooner
had the wheel turned once round, than they all jumped out,
leaving the lad alone init. The wheel, of course, overbalanced
by the weight of the water, turned back with such velocity, that
the catch was unable to stop it. The lad was thrown out, and
in the fall broke one of his thighs. I contrived to stop the
wheel before it did farther injury, which might have been fatal
to him. The Turks have a belief, that, when such accidents
happen in the commencement of any new invention, it is a bad
omen. In consequence of this, exclusive of the prejudice
against the machine itself, the Bashaw was persuaded to aban-
don the affair. It had been stated to him, also, that it cost as
much as four of the usual machines in making, while nothing
was said of the advantages as to the oxen, that would be saved
in the working of it. The business ended in this manner; and
all that was due to me from the Bashaw was consigned to obli-
vion, as well as the stipulation I had made with him.

It was with considerable pain to my feelings, that I reflected
on the idea of leaving a country, which has ever been one of
the principal points of research among the learned. The fame
of its antiquity excited in me the desire of investigation ; but,
under the circumstances I have mentioned, my purse would not
afford the expenses of a journey to any great distance; and
having Mrs. Belzoni with me, it required some deliberation,
before I could decide, whether I should proceed to the north or
to the south. Ihad been to visit the consul-general, but nothing
more was said respecting the colossal head ; so that the project
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of removing it seemed to have been forgotten. After having
taken all matters into consideration, and made a proper calcu-
lation of the expenses, I found, that in an economical way I could
make a voyage as far as Assouan and back again. "

From the circumstances that follow, the reader will be able
to form a proper idea of the motives by which I was induced to
undertake the removal of the Memnonium bust, which is now
lodged in the British Museum ; and for what purpose I made the
researches, and accumulated the various remains of antiquity,
which will find a place in this volume.” There will be no occa-
sion for me to enter into such particulars as would call for the
evidence of others to the facts, as I am well assured, that a
simple statement of the case will make the reader perfectly
acquainted with it.

It has been erroneously stated, that I was regularly employved
by Mr. Salt, the consul-general of his Britannic majesty in
Egypt, for the purpose of bringing the colossal bust from Thebes
to Alexandria. I positively deny that I was ever engaged by
him in any shape whatever, either by words or writing ; as I
have proofs of the case being to the contrary. When I ascen-
ded the Nile, the first and second time, I had no other idea in
my mind, but that I was making researches for antiquities,
which were to be placed in the British Museum ; and it is
naturally to be supposed that I would not have made these
excursions, had 1 been previously aware, that all 1 found was
for the benefit of a gentleman, whom I never had the pleasure
to see before in my life. But what has displeased me above all
is, that while occupied in my researches, an advantage has
been taken, and a notion promulgated, the very reverse of the
real matter of fact; and I am sorry I cannot be silent on the
subject, feeling it an indispensable duty to myself, as well as
the public to bring the truth to light. Iam happy, however, to
state, that I succeeded in putting all the articles of my discovery
on their way to the Bristish Museum, though not in the same
manner in which I thought they were to be entered in that
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place at first, as was the case with the young Memnon head.

The indecision, whether I should go up or down the Nile,
came at last to a point. I know not what to call it, whether
curiosity, or that enthusiasm for antiquities, which I can trace
from my younger days while in Rome, that spurred me on to
decide to ascend the Nile.

Agreeably to the resolution I had taken, I hired a boat at a
very cheap rate, with four sailors, a boy, and the Reis, or cap-
tain. I made provision for the voyage, and every thing was
ready for our departure. Any one may ascend the Nile without
being interrupted ; but it is better to obtain a firman from the
Bashaw, in case of the want of protection from any of his Beys,
Cacheffs, or Caimacans, in Upper Egypt ; and Mabomet Ali was
always ready to give a firman to any one who asked for it. I
communicated my intended departure to Mr. Burckhardt, who,
on hearing that nothing more was said about taking away the
colossal head, seemed to be quite disappointed. Being a native
of that part of Italy which had lately come under the Austrian
dominions, I might have applied to the Austrian consul, to obtain
a firman from the Bashaw : but as I enjoyed the British protec-
tion, I applied to the British consul. Going to his house for the
purpose, 1 found Mr. Burckhardt there : it scems he had per-
suaded the consul to avail himself of the opportunity of my
ascending the Nile, by offering to pay half the expense. Accor-
dingly, when I informed the consul of my intended journey, and
that I came to request he would do me the favour to obtain a
firman for me from the Bashaw, he expressed his joy by exclai-
ming, ¢ This is a godsend indeed!” and I was then informed,
that they had made up their minds to have the colossus conveyed
down the Nile, and to offer it as a présent to the British Museum,
if I would kindly undertake the removal of it. I replied that
my capacity was little, but that I would use all my efforts to
succeed in the enterprise ; adding that I should be happy at all
times to increase the British Museum with the product of my
exertions. To which the British consul answered, ¢ And I
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shall be glad to do every thing in my power to promote your
wishes.” This was all that passed on either side.

As I was anacquainted with the upper country, I received
instructions concerning the manner in which I was to proceed,
to obtain information, and to previde myself with implements
for the purpose in view. The instructions were as follow :

“ Boolak, June 28, 1816.

¢t Mr. Belzoni is requested to prepare the necessary imple-
ments, at Boolak, for the purpose of raising the head of the
statue of the younger Memnon, and carrying it down the Nile.
He will proceed as speedily as circumstances will allow to
Siout, there to deliver his letters, prepared to that effect, to
Ibrahim Bashaw, or whoever may be left in the charge of the
government ; and he will, at that place, consult with Doctor
Scotto on the subject of his further proceedings. He will take
care to engage a proper boat for bringing down the head, and
will request Mr. Scotto to provide him with a soldier to go up
with him, for the purpose of engaging the Fellahs to work
whenever he may require their assistance, as otherwise they are
not likely to attend to Mr. Belzoni’s orders; and he should on
no account leave Siout without an interpreter.

¢¢ Having obtained the necessary permission to hire work-
men, etc., Mr. Belzoni will proceed direct to Thebes. He will
find the head referred to on the western side of the river,
opposite to Carnak, in the vicinity of a village called Gornou,
lying on the southern side of a ruined temple, called by the
natives Kossar el Dekaki. To the head is still attached a por-
tion of the shoulders, so that altogether it is of large dimen-
sions, and will be recognized,—1st, by the circumstance of its
lying on its back with the face uppermost—2dly, by the face
being quite perfect, and very beautiful—3dly, by its having,
on one of its shoulders a hole bored artificially, supposed to
have been made by the French for separating the fragment of
the body—and 4thly, from its being a mixed blackish and red-

3
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dish granite, and covered with hieroglyphics on its shoulders.
It must not be mistaken for another, lying in that neighbour-
hood, which is muck mutilated.

¢¢ Mr. Belzoni will spare no expense or trouble in getting it
as speedily conveyed to the banks of the river as possible ; and
he will, if it be necessary, let it wait there till the river shall
have attained sufficient height, before he attempts to get it into
the boat. But, at the same time, he is requested not to attempt
removing it, on any account, if he should judge there would be
any serious risk of either injuring the head, of burying the face
in the sand, or of losing it in the Nile.

¢¢ I, on arriving at the ground, too, he should perceive that
his means are inadequate, or that the difficulties of the underta-
king, from the nature of the ground, or other causes, are likely
to prove insurmountable, he,will, at once, relinquish the enter-
prise, and not enter into farther expense on that account.

¢¢ Mr. Belzoni will have the goodness to keep a separate ac-
count of the expenses incurred in this undertaking, which, as
well as his other expenses, will gladly be reimbursed ; as, from
the knowledge of Mr. Belzoni's character, it is confidently belie-
ved they will be as reasonable as circumstances will allow.

¢¢ The boat meant to carry the head should be hired for a suf-
ficient time to allow of its being carried directly down to Alexan-
dria; but, on the way, Mr. Belzoni will not fail to stop at Boolak
for further instructions.

¢¢ If Mr. Belzoni should ascertain the certainty of his being
able to accomplish his purpose, he is requested immediately to
despatch an express with the gratifying intelligence to Cairo.

¢¢ Henay Sacr.”

I beg leave to observe, thatin the whole of these instructions,
though written in an assuming style, not a word is said about
any payment to myself, which would certainly have been the
case, had I been employed in the way that hasbeen represented.

Every thing was ready in the boat for our departure from
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Boolak. The whole of the implements for the operation con-
sisted of afew polesand ropes of palm leaves, no other implements
being to be procured in the place at thattime. Seeing I under-
took the enterprise cheerfully, the consul did me the honour to
request something more, which was, to purchase whatever
antiquities I could on the road. I assented to his wishes; and
for this purpose he supplied me with money, as well as for the
removal of the colossal head. On the 30th of June we left
Boolak ; and as Mrs. Belzoni determined to accompany me, we
took with us the Irish lad, and a Copt interpreter, who had
been in the French army.

The first ruins we arrived at were those of Shak Abade, or
the ancient Antinoe ; for I omit the pyramids for the present.
Not to depreciate the works of Adrian, these ruins did not sur-
prise me at all. There are few columns standing ; many are fal-
len; and what are of granite were evidently taken from more
ancient edifices. I made a drawing of one of the standing
columns, merely to give an idea ofthe order, etc. ; and we crossed
the same day over to Ashmounain. Here is the first Egyptian
architecture that travellers meet with on the Nile above the
pyramids; and I must say, that it has made a great impression
on my mind, though it is only a portico of two rows of columns.
The solitary place on which it stands, in the midst of the ruins
of Hermopolis, and the majestic appearance of the columns, of
a form so uncommon to a European, cannot fail to inspire vene-
ration for the people that erected such edifices. It appears to
me, that these ruins- are of remoter date than those of Thebes;
which does not agree with the opinion, that the temples in
the Lower Thebais were of later date than those of Upper
Egypt. From what I have seen of the tombs in these mountains,
I am of opinion, that Hermopolis was inhabited by some great peo-
ple, as nothing can give juster ideas of the condition of the Egyp-
tians than the quality of the tombs in which they were buried,

On the bth, in the evening, we arrived at Manfalit, where
we met Ibrahim, Bashaw of Upper Egypt, son of Mahomet Ali,
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on his way to Cairo. Having presented my letters , he politely
requested, that I would deliver them to the Defterdar, who was
left in command in Siout. Along with him was Mr. Drouetti,
the ex-consul-general of the late government of France. He
was on his return from Thebes, and had been in the habit of
making a collection of antiquities during the many yearsheresided
inEgypt. He was already informed, that I had undertaken to
remove the colossal bust, and he told me the Arabs would not
work at Thebes, as he had occasion to try them. Hethenmade
me a present of a granite cover of a sarcophagus, which the
Arabs had discovered in one of the tombs. He said that he had
employed several of them for many days to take it out for him-
self, but they could not succeed ; so that, if I could take it out,
I was welcome to it. I thanked him for his present, and pro-
ceeded on my voyage.

On the 6th, in the afternoon, we arrived in Siout. The
Defterdar Bey was not there, but was expected in two or three
days. I waited upon the physician of Ibrahim Bashaw, Mr.
Scotto, to whom I was referred for information respecting boats,
carpenters, etc. This person had never seen Mr. Salt, by whom
I was recommended to him. He behaved, however, very well
to Mr. Bankes, asI have reason to believe, when he passed that
way, and he did also to me ; but as to taking away the colossal
bust, after gradually introducing the matter, he made many
difficulties : first, about obtaining permission to have the neces-
sary workmen ; then there were no boats to be had ; and next,
the bust was a mass of stone not worth the carriage : at last, he
plainly recommended to me not to meddle in this business, for
I should meet with many disagreeable things, and have many
obstacles to encounter. I saw that I could obtain but little help
from this quarter; so I procured all that I wanted by means of
my interpreter, and a few words of my own. I provided myself
with a Greek carpenter, who agreed to follow us to Thebes ;
and.on the sixth day the Bey arrived.. He received me very
politely. I presented the letter to him which M. Salt had
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obtained from Mahomet Ali himself, and he furnished me with
orders to the Casheff of the province of Erments, to whom the
Fellahs of Thebes are subject.

While waiting for the Bey I visited the tombs of Issus. There
are only two that are worth notice, and these are so decayed
inside, that there is scarcely any remains of figures or painting;
all the rest are small holes for the lower class of people. Siout
is the capital of Sais, or Upper Egypt. There is a constant
commerce kept up by the caravans from Darfoor. Negroes,
feathers, elephants’ teeth, and gum, are the principal articles
brought to market. The viceroy of Upper Egypt is always the
first to select what he pleases from the caravan ; for which he
fixes his own price, and pays what he likes. The rest is for the
merchants, who dare not buy any thing till the viceroy has
made his choice.

This place is celebrated for the making of eunuchs. As soon
asthe operation is performed the boys are buried in the ground,
all but the head and shoulders ; and many, who are not of strong
constitutions, die with the excruciating pain. It is calculated,
that the operation, during its performance or afterwards, proves
fatal to two out of three.

Besides the usual produce of the country, wheat, beans, flax,
and seeds, a great number of wax-candles are made; and it is
from hence Cairo is supplied with this article. Ibrahim Bashaw
haslatterly been the terror of the people. When an unfortunate
culprit was brought before him, after some few questions, he
sent him to the Cady * to be judged. This was the signal for
taking him to a particular cannon, to the mouth of which he
was tied ; and it was then fired off, loaded with a ball, so that
the body was scattered about in pieces at a consirable distance.
In the case of two Arabs, who had killed a soldier, not without
provocation, this Bashaw had them fastened to a pole, like two
rabbits on a spit, and roasted alive at a slow fire : yet this man

* An Arab Sheik, who often decides trifling cases.
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is now heir to the government of Egypt on the death of Maho-
met Ali.

On our proceeding up towards Acmin, we saw the columns at
Gow ; which have since all fallen into the river, one excepted.
1 observed there the largest monolite I have seen any where.
It was near twelve feet high, but of very rough workmanship.
The temple had been very extensive, bul the work not of the
best sort. : '

Next day, the 15th, we went to Acmin, to visit the fathers of
that convent. There is nothing interesting in the place, except
some stairs, the only remains of the ancient temple. One of the
 fathers told me, that at some distance in the mountain there is a
small lake, which he had visited himself, entirely surrounded by
cassia trees. Among the rubbish in the town are found a few
trifling antiquities, but nothing of any consequence. The fathers
took me to see the Casheff, or governor of the place; who, hearing
that I was in search of antiquities, said that he well knew there
were many in the town, for the Fellahs had often told him so. I
nquired of him where they were? ‘¢ Oh! but you cannot have
them,” he replied : ‘¢ they are all enchanted by the devil ; and no
one can take them from where they are!” I told him, if he
would but tell me where they were, 1 would arrange the business
in the other quarter. ‘¢ That is very well,” said he ; ¢* but no
one here dares to tell you, for fear the devil should do him a
mischief.” He then informed me, that in the mountains, about
six miles distant, there was a large gold ring stuck into the rock,
which no one could take out : that some of his soldiers went
with a cannon, and, after firing several balls at it, were retur-
ning without success, when by chance a man who was eating a
cucumber threw a part of it at the ring, which immediately fell
to the ground; so that it must have been fixed by enchantment
there, and nothing but the rind of a cucumber could make it
fall. This I received from the governor of a province! What
sort of a country must that be, which allows itself to be ruled
by a man of so elevated amind!
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On the 16th we passed before Manshia, and arrived at Georgia.
There we procured some provision, and continued our voyage.
It was from this place I visited Arabat, the ancient Abydos, two
years after, as I shall take a proper opportunity of relating.

Near Cossar el Sajats there is a narrow passage of the Nile,
particularly at low water. The wind here was so strong, that
we made considerable way against the current, even without
sails ; or, in nautical language, ‘‘ scudding under bare poles. ”

On the 18th, at night, we arrived at Dendera, where we saw a
phenomenon that I never before heard of. A meteor appeared
over our heads, and took its course towards the south ; but so
slowly, that, from the time of its setting off to that of its disper-
sion, to the best of my reckoning, it was visible for about twenty
seconds. It first appeared of a bluish colour, then became
white, and lastly red; leavmg, apparently, many sparks on the
way it had passed.

On the 19th, early in the morning, my curiosity was at a high
pitch, the noted temple of Tentyra being the only thought I had
in my head. Accordingly, we set off on asses, as usual, and
proceeded to the ruins. Little could be seen of the temple, till
we came near to it, as it is surrounded by high mounds of rubbish
of the old Tentyra. On our arriving before it, I was for some
time at a loss to know where I should begin my examination.
The numerous objects before me, all equally attractive, left me
for a while in a state of suspense and astonishment. The enor-
mous masses of stone employed in the edifice are so well disposed,
that the eye discovers the most just proportion every where.
The majestic appearance of its construction, the variety of its
ornaments, and, above all, the singularity of its preservation,
had such an effect on me, that I seated myself on the ground,
and for a considerable time was lost in admiration. It is the
first Egyi;tian temple the traveller sees on ascending the Nile,
and itis certainly the most magnificent. It has an advantage
over most others, from the good state of preservation it is in;
and I should have no scruple in saying, that itis of a much later
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date than any other. The superiority of the workmanship gives
us sufficient reason to suppose it to be of the time of the first
Ptolemy ; and it is not improbable, that he, who laid the foun-
dation of the Alexandrian library, instituted the philosophical
society of the Museum, and studied to render himself beloved
by his people, might erect such an edifice, to convince the Egyp-
tians of his superiority of mind over the ancxent kings of Egypt,
evan in religious devotion.

This is the cabinet of the Egyptian arts, the product of stady
for many centuries, and it was here that Denon thought himself
in the sanctuary of the arts and sciences. The front is adorned
with a beautiful cornice, and a frieze covered with figures and
hieroglyphics, over the centre of which the winged globe is
predominant, and the two sides are embellished with compart-
ments of sacrifices and offerings. The columns that form the
portico are twenty-four in number, divided into four rows, in-
cluding those in the front. On entering the gate the scene
changes, and requires more minute observation. The quadran-
gular form of the capitals first strikes the eye. At each side of
the square there is a colossal head of the goddess Isis with cows’
ears. There is not one of these heads but is much mutilated
particularly those on the columns in the front of the temple
facing the outside : but notwithstanding this disadvantage, and
the flatness of their form, there is a simplicity in their counte-
nance that approaches to a smile. The shafts of the columns
are covered with hieroglyphics and figures, which are in basso
relievo, as are all the figures in the front and lateral walls,
The front of the doer-way, which is in a straight line with the
entrance and the sanctuary, is richly adorned with figures of
smaller size than the rest of the portico. The ceiling contains
the zodiac, inclesed by two long female figures, which extend from
one side to the other of it. The walls are divided into several
square compartments, each containing figures representing
deities, and priests in the act of offering or immolating victims.
On allt he walls, columns, ceiling, or architraves, there is no where
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a space of two feet, that is not covered with some figures of human
beings, animals, plants, emblems of agriculture, or of religious
ceremony. Wherever the eyes turn, wherever the attention is
fixed, every thing inspires respect and veneration, heightened by
the solitary situation of this temple, which adds to the attraction
of these splendid recesses. The inner apartments are much the
same as the portico, all covered with figures in basso relievo, to
which the light enters through small holes in the walls : the sanc-
tuary itself is quite dark. In the corner of it I found the door,
which leads to the roof by a staircase, the walls of which are also
covered with figures in basso relievo. On the top of the temple
the Arabs had built a village, I suppose to be the more elevated,
and exposed to the air; but it is all in ruins, as no one now lives
there. From the top I descended into some apartments on the
east side of the temple. There I saw the famous zodiac on the
ceiling. The circular form of this zodiac led me to sappose, in
some measure, that this temple was built at alater period than the
rest, as nothing like it is seen any where else. In the front of the
edifice there is a propyl®on, not inferior to the works in the
temple; and, though partly fallen, it still shows its ancient
grandeur. On the left, going from the portico, there is a small
temple surrounded by columns. In the inside is a figure oflsis
sitting with Orus in her lap, and other female figures, each with
a child in her arms are observable. The capitals of the co-
lamns are adorned with the figure of Typhon. The gallery or
portico, that surrounds the temple, is filled up with rubbish to a
great height, and walls of unburnt bricks have been raised from
one column to another. Farther on, in a right line with the
propyleon, are the remains of an hypethral temple, which form
a square of twelve columns, connected with each other by a
wall, except at the door-way, which fronts the propyleeon. The
eastern wall of the great temple is richly adorned with figures
in intaglio relevato : they are perfectly finished : the female
figures are about four feet high, disposed in different compart-
ments. Behind the temple is a small Egyptian building, quite
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detached from the large edifice; and from its construction I
would venture to say, that is was the habitation of the priests.
At some distance from the great temple are the foundations of
another, not so large as the first. The propyleonisstill standing
in good preservation. My principal object did not permit me
to stay here any longer ; but I do not know thatI ever quitted a
‘place with so much regret and wish to remain.

When we againreached the Nile, the people of Dendera were
assembled in great numbers, waiting our return from the ruins.
On approaching them they surrounded my interpreter, and
caught hold of him, some by the arms, others by the garments,
and insisted that he should remain there, as he belonged to
that village. The fact was, at the time the French were there,
a boy from that place went along with them ; and, as our in-
terpreter told them that he had been in the French army, they
concluded he must be the same person ; nor could we persuade
them to the contrary. 1 was not willing to part with him, as I
was but little acquainted with the Arabic language; bat no
reasoning with them would avail , and they were too numerous

for him to escape from them. At last, I told them to call for the
* mother of the boy in question. To this they answered , that she
lived at six miles distance, and they would not take the trouble
to go and fetch her. Presently, however, they consented ; but
they would not release their supposed old friend from their
hands, telling him he had been long enough among christian
dogs. Some brought him milk and bread, others dates, others
sugar-canes, etc. At length the desired old woman arrived,
accompanied with another son; and, on her coming up to my
interpreter, he addressed her in such a manner, that she soon
acknowledged he did not belong to her.

We set off the same morning, and arrived in an hour at
Kenneh. This place is well known for its trade with India
through Cosseir, and as it is a halting-place for the Hadgees, is
always well supplied with provisions. The Aga has under his
command five hundred soldiers, to escort the caravan through
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the desert to Cosseir. The Bashaw sends supplies of wheat to
his troops in Arabia, beside the usual trade in sugar and silk ;
and they bring coffee from Mocha, with cottons and Cashmire
shawls of India manufacture. The Hadgees here take a stock
of provision sufficient to last them as far as Mecca, and in the
proper season the town is crowded with them from all parts.
The camels for the caravans are furnished by the Ababdy, who
makeit a profitable business with the Hadgees. The best vessels
for cooling water are met with in this town. The slaves that
come from the upper country pay a duty of four dollars for a -
boy, two for a woman, and one for a man.

We continued our voyage, and arrived at Gamola on the 21st
at night. On the 22d, we saw for the first time the ruins of
great Thebes, and landed at Luxor. Here I beg the reader to
observe, that but very imperfect ideas can be formed of the
extensive ruins of Thebes, even from the accounts of the most
skilful and accurate travellers. It is absolutely impossible to
imagine the scene displayed, without seeing it. The most su-
blime ideas, that can be formed from the most magnificent spe-
cimens of our present architecture, would give a very incorrect
picture of these ruins; for such is the difference, not onlyin
magnitude, bat in form, proportion, and construction, that
even the pencil can convey but a faint idea of the whole. It
appeared to me like entering a city of giants, who, after a long
conflict, were all destroyed , leaving the ruins of their various
temples as the only proofs of their former existence. The tem-
ple of Luxor presents to the traveller at once one of the most
splendid groups of Egyptian grandeur. The extensive pro-
pyl®on, with the two obelisks, and colossal statuesin the front;
the thick groups of enormous columns ; the variety of apartments
and the sanctuary it contains ; the beautiful ornaments which
adorn every part of the walls and columns, described by Mr.
Hamilton ; cause in the astonished traveller an oblivion of all
that he has seen before., If his attention be attracted to the.
north side of Thebes by the towering remains, that project a
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great height Above the wood of palm trees, he will gradually
enter that forest-like assemblage of ruins of temples, columns,
obelisks, colossi, sphynxes, portals, and an endless number of
other astonishing objects, that will convince him at once of the
impossibility of a description. On the west side of the Nile, still
the traveller finds himself among wonders. The temples of
Gournou, Memnonium, and Medinet Aboo, attest the extent of
the reat city on this side. The unrivalled colossal figures in
the plains of Thebes, the number of tombs excavated in the
rocks, those in the great valley of the kings', with their paint-
ings, sculptures, mummies, sarcophagi, figures, etc. are all
objects worthy of the admiration of the traveller; who will not
fail to wonder how a nation, which was once so great as to
erect these stupendous edifices, could so far fall into oblivion,
that even their language and writing are totally unknown to us.

After having taken a cursory view of Luxor and Carnak, to
which my curiosity led me on my landing, I crossed the Nile to
the west, and proceeding straight to the Memnonium, I had to
pass before the two colossal figures in the plain. I need not
say, that I was struck with wonder. They are mutilated indeed,
but their enormous size strikos the mind with admiration. The
next object that met my view was the. Memnonium. It stands
elevated above the plain, which is annually inundated by the
Nile. The water reaches quite to the propyleon ; and, though
this is considerably lower than the temple, I beg leave to ob-
serve, that it may be considered as one of the proofs, that the
bed of the Nile has risen considerably higher since the Mem-
nonium was erected ; for it is not to be supposed that the Egyp-
tians built the propyleeon, which is the entrance to the temple,
50 low as not to be able to enter it when the water was at its
height. There are other proofs of this opinion, which I shall
have an opportunity of introducing in this volume. The groups
of columns of that temple, and the views of the numerous tombs
excavated in the high rock behind it, present a strange appearance
to the eye. On my approaching these ruins, I was surprised at
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the sight of the great colossus of Memnon, or Sesostris, or
Osymandias, or Phamenoph, or perhaps some other king of
Egypt ; for such are the various opinions of its origin, and so
many names havebeen given to it, that at last it has no name at
all. I can but say, that it must bave been one of the most vene-
rated statues of the:Egyptians; for it would have required more
labour to convey such a mass of granite from Assouan to Thebes,
than to transport the obelisk, commonly known under the ap-
pellation of Pompey’s Pillar, to Alexandria.

As I entered these ruins, my first thought was to examine the
colossal bust I had to take away. I found it near the remains
of its body and chair, with its face upwards, and apparently
smiling onme, at thethought of being taken to England. 1 must
say, that my expectations were exceeded by its beauty, but
not by its size. I observed, that it must have been absolutely
the same statue as is mentioned by Norden, lying in his time -
with its face downwards, which must have been the cause of its
preservation. I will not venture to assert who separated the
bust from the rest of the body by an explosion, or by whom the
bust has been turned face upwards. The place where it lay was
nearly in a line with the side of the main gateway into the tem-
ple; and, as there is another colossal head near it, there may
have been one on each side of the doorway, as they are to be
seen at Luxor and Carnak.

All the implements brought from Cairo to the Memnonium
consisted of fourteen poles, eight of which were employed in
making a sort of car to lay the bust on, four ropes of palm leaves,
and four rollers, without tackle of any sort. I selected a place
in the porticoes ; and, as our boat was too far offto go tosleep init
every night, 1 had all our things brought on shore, and made
a dwelling house of the Memnonium. A small hut was formed
of stones, and we were handsomely lodged. Mrs. Belzoni had
by this time accustomed herself to travel, and was equally indif-
ferent with myselfaboutaccommodations. I examined the road
by which I was to take the bust to the Nile. As it appeared,
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that the season of the inundation was advancing very fast, all
the lands which extend from the Memnonium to the water side
would have been covered in one month’s time; and the way at
the foot of the mountain was very uneven, and in some parts ran
over ground to which the water reached, so that, unless the bust
was drawn over those places before the inundation commenced,
it would become impossible to effect it after, till the next sum-
mer; a delay which might have occasioned even still more dif-
ficulties than I had to encounter at that time; for I have reason
to assert, that an intrigue was going on to prevent the removal of
the head. : )

On the 24th of July, I went to the Cacheff of Erments to ob-
tain an order to the Caimakan of Gournou and Agalta, to pro-
cure for me eighty Arabs, to assist in the removal of the young
Memnon. Hereceived me with thatinvariable politeness which
is peculiar to the Turks, even when they do not mean in the
slightest degree to comply with your wishes, and which often
deceives a traveller, who only ez passant takes coffee, smokes
his pipe, and goes away. Itis not so these people can he known.
This requires an opportunity of dealing with them, and in mat-
ters in which their interest is concerned. There are exceptions
among them, as there are among the Christians of Europe ; and
I often found myself deceived where I least expected it. The
smooth-faced protestations of friendship and partiality for a’ per-
son, whoin they never saw before, is so common among them,
that at last it becomes a matter of course; and no reliance is
placed on it, except by -those who are unacquainted with the
customs of the country.

I presented the firman from the Defterdar at Siout. Herecei-
ved it reverently, and promised to do every thing in his power
to get the Arabs to work; but observed that, atthe present
season, they were all occupied, and it would be better to wait
till after the inundation of the Nile. I remarked, that T had
seen a great many Arabs about the villages, who appeared per-
fectly idle, and who would be glad to gain something by being
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employed. ¢¢ You are mistaken, ” he replied, ¢¢ for they would
sooner starve than undertake a task so arduous as yours ; since,
to remove that stone, they must be helped by Mahomet, or they
will never stir it the thickness of a thumb. Now, at the rise of
the Nile, the Arabs of these banks are quite unoccupied, and
that is the very time for your purpose.” The next objection
was the Ramadan, which was just beginning; and the third,
that he could not spare any Arabs, as they must work in the
fields for the Bashaw, whose work could not be interrupted. 1
saw plainly, that I should have to encounter many difficulties,
but I was determined to persist ; and I'told him, I should collect
men myself, accompanied by my Janizary; and that all the Arabs
I might find idle and willing to come, I should engage, according
to the firman I had received. ¢ To-morrow,” he then replied,
¢¢ I will send my brother to see if any men can be got. ” I told
him I relied on his word, and gave him to understand, that,
if he behaved in a manner conformably to the orders of the
Bashaw, he would receive a present accordingly ; and, leaving
my Janizary there, to conduct the men who might be procured
for me to the Memnonium the next morning, I withdrew.

The morning arrived, but no men appeared. I waited pa-
tiently 6l nine o’clock, and then mounted a camel, and went
again to Erments. I gave my interpreter some powder, and
about two pounds of raw coffee, to be produced when I should
ask for them. I found the Cacheff occupied in giving direc-
tions to build a tomb for a Mahometan saint ; but it was of no
use to complain. I told him, therefore, that I came to drink
‘coffee with him, and smoke a pipe. He was pleased, and we
sat together on the divan. I pretended to be quite unconcerned
about the removal of the colossus; and at a proper time I pre-
sented the powder and the coffee to him, with which he was
much gratified. I then repeated to him, that, if he would ob-
tain men for me, it would be much to his advantage; and if not,
he would lose the chance of reward, and I should act accor-
dingly. He promised again that, on the next morning, I should
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have the assistance I wanted, and gave me an order for the pur-
pose. I returned to Gournou on the same evening, and sent the
tiscarry, or order, to thee Caimakan of the place, whose busi-
ness it was to attend to it. This man was an old acquaintance
of a certain collector of antiquities in Alexandria; and, as he
had immediate command over the Fellahs, gave me much trouble.
He had collected antiquities for this person for many years at
Gournou, was married and settled there, so that I was by no
means welcome to him. Agreeably to the order, he also pro-
mised, like his master, to furnish me with men ; but again, on
the 26th, not one appeared.

I then sent for him, and, with an air of indifference, he told
me, that men could not be procured that day, but he would do
what he could on the morrow or next day : at the same time the
Fellahs, who were idle, would have been glad to be employed,
as they came by twenty at a time to see if permission were gran-
ted for them to work. The Cacheff, too, instead of sending
the assistance he had promised from his part of the country,
sent only a soldier, to inquire whether I still wanted it; and I
replied, that, if he did not supply me with some men the next
morning, I should write to Cairo. I knew, that writing to Cairo
would have been to no purpose, for it would take a month be-
fore I could receive an answer, and then it .would be too late,
in consequence of the rising of the Nile. I tried in vain to per-
suade those Arabs whom I saw unemployed to work; but,
though they were desirous of earning money, they dared notdo
80, without permission either from the Cacheff or the Caimakan.

To the Cacheff I now applied again, and at last, on the 27th,
he sent me a few men, but by no means sufficient for my pur-
pose; yet, when others saw them at work, by permission, they
were easily persuaded to join the party. I arranged my men,
in a row, and agreed to give them thirty paras a day, which is
equal to fourpence halfpenny English money, with which they
were much pleased, as it was more by one half than they were
accustomed to receive for their daily labour in the ficlds. The
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carpenter had made the car, and the first operation was to en-
deavour to place the bust on it. The Fellahs of Gournou, who
were familiar with Caphany, as they named the colossus, were
persuaded, that it could never be moved from the spot where it
lay ; and when they saw it moved, they all set up a shout.
Though it was the effect of their own efforts, it was the devil,
they said, that did it ; and, as they saw me taking notes, they
concluded that it was done by means of a charm. The mode I
adopted to place it on the car was very simple, for work of no
other description could be executed by these people, as their
utmost sagacity reaches only to pulling a rope, or sitting on the
extremity of a lever as a counterpoise. By means of four levers
I raised the bust, so as to leave a vacancy under it, to introduce
the car; and, after it was slowly lodged on this, I had the car
raised in the front, with the bust on it, so as to get one of the
rollers underneath. I then had the same operation performed
at the back, and the colossus was ready to be pulled up. I
caused it to be well secured on the car, and the ropes so placed
that the power might be divided. 1 stationed men with levers
at each side of the car, to assist occasionally, if the colossus
should be inclined to turn either side. In this manner I kept
it safe from falling. Lastly, I placed men in the front, distribu-
ting them equally at the four ropes, while others were ready to
change the rollers. alternately. Thus I succeeded in getting it
removed the distance of several yards from its original place.
According to my instructions, I sent an Arab to Cairo with the
intelligence, that the bust had begun its journey towards
England. From the great heat of the day I was unwell at night,
having never felt the sun so powerful before in my life. Being
in the hottest season, the air was inflamed ; and even at night
the wind itself was extremely hot. The place I had chosen in
the Memnonium was worse than any, as the whole mass of
stones was so heated, that the hands could not be kept onit. In
the course of time these places became familiar to me, as well as
the climate; for I observed, three years after, that I was often

4
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on the same spot, and at the same season, without feeling the least
inconvenience, or being sensible of the intense heat I had felt
on my first arrival. When the Arabs found that they received
money for the removal of a stone, they entertained the opinion,
that it was filled with gold in the inside, and that a thing of
such value should not be permitted to be taken away.

On the 28th we recommenced the work. The Arabs came
pretty early, as they preferred to work in the morning, and
rest in the middle of the day from twelve to two. This day we
removed the bust out of the ruins of the Memnonium. To
make room for it to pass, we had to break the bases of two co-
lumns. It was advanced about fifty yards out of the temple.
In the evening I was very poorly : I went to rest, but my sto-
mach refused any aliment. I began to be persnaded, that there
is a great difference between travelling in a boat, with all that
is wanted in it, and at leisure, and the undertaking of an ope-
ration, which required great exertions in directing a body of
men, who in point of skill are no better than beasts, and to be
exposed to the burning sun of that country from morning till
night.

On the next day, the 29th, I found it impossible to stand on
my legs, and postponed the work to the day following. I had
all our household - furniture, beds, kitchen-pottery, and pro-
visions, put on a camel, and returned to the boat, in hopes that
the air might be cool at night ; but I remained very ill the whole
day, my stomach refusing to take almost any thing.

On the 30th we continued the work, and the colossus advan-
ced a hundred and fifty yards towards the Nile. T was a little
better in the morning, but worse again in the evening.

On the 31st I was again a little better, but could not proceed,
as the road became so sandy, that the colossus sunk into the
ground. I was therefore under the necessity of taking a long
turn of above three hundred yards, to a new road. In the
evening of this day I was much better.

On the 1st of August we still improved in our success, as we
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this day proceeded above three hundred yards. I was obliged
to keep several men employed in making the road before us,
as we went on with the head. The Irish lad that was with me
I sent to Cairo, as he could not resist the climate; but what is
singular, Mrs. Belzoni enjoyed tolerable health all the time.
She was constantly among the women in the tombs ; for all the
Fellahs of Gournou make dwelling-houses where the Egyptians
had burial-places, as I shall have occasion to mention hereafter.

On the 2d the head advanced farther; and I was in great
hopes of passing a part of the land, to which the inundation
would extend, previous to the water reaching that spot.

On the 3d we went on extremely well, and advanced nearly
four hundred yards. We had a bad road on the 4th, but still
we proceeded a good way. On the 5th we entered the land I
was s0 anxious to pass over, for fear the water should reach it
and arrest our course ; and 1 was happy to think, that the next
day would bring us out of danger. Accordingly, I went to the
place early in the morning, and, to my great surprise, found no
one there except the guards and the carpenter, who informed me,
that the Caimakan had given orders to the Fellahs not to work for
the Christian dogs any longer. I sent for him, to know the
reason of this new proceeding ; but he was gone to Luxor. Itis
to be observed, that the spot where the head lay at this time was
expected to be under water in a few days ; and that by delay the
risk would be incurred of having it sunk in the earth, so that
it could not have been taken out till the following year, and then
not without a great deal of additional trouble, exclusive of the
tricks that might be played in the interval. Under these cir-
cumstances, it may be imagined I was uneasy upon the subject,
and anxious for despatch. I afterwards learned, that the rogue
of a Caimakan had suggested to the Cacheff to take advantage of
the situation, when the head was to pass that spot, to put an end
to our proceeding. I took the Janizary with me, and crossed
the water to Luxor. I there found the Caimakan, who could
give me no reason for his proceeding but saucy answers; and the



44 RESEARCHES AND OPERATIONS

more I attempted to bring him into good humour by smooth
words and promises, the more insolent he became. My patience
was great, and 1 was determined that day to carry it to its utmost
length : but there is a certain point, which, if exceeded, these
people do not understand ; and, in a country where respect is
paid only to the strongest, advantage will always be taken of the
weak : consequently, if a man carry his policy beyond that point,
they mistake him for a coward ; he is despised, and will have the
more difficulties to encounter.

This was the case on the present occasion : my patience was
mistaken ; and this man, after having said all that he could
against my nation, and those who protected me, was so much
encouraged by my forbearance, that he attempted to put his
hands on me, which 1 resisted. He then became more violent,
and drew his sword, though he had a brace of pistols in his
belt. There was no time to be lost; and as I had received a
good lesson at Cairo from another Albanian like himself, I gave
him no leisure to execute his purpose. I instantly seized and
disarmed him, placed my hands on his stomach, and made him
sensible of my superiority, at leastin point of strength, by keeping
him firm in a corner of the room. The pistols and sword,
which I had thrown on the ground, were taken up by my
Janizary; and after giving the fellow a good shaking, I took
possession of them, and told him, that I should send them to
Cairo, to show the Bashaw in what manner his ordets were
respected. Hefollowed me towards the boat, and wasno sooner
out of the crowd that had assembled, than he began to be quite
humble, and talk of matters as if nothing had happened. He
then told me, that the order he had given to the Fellahs not to
work he had received from the Cacheff himself, and it could
not be expected, that, being only a Caimakan, he could disobey
his superior. I did not stop one instant, but ordered the boat
to take me to Ermentes immediately.

The reader, perhaps, may think my narrative too minute;
but I beg to observe, that it is in this way'only the true character
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of these people can be known. I remarked, that in almost
every thing he said to me nothing escaped him against my
religion, which is generally the first thing with a Mahometan ;
but I found afterwards, that the friend in Lower Egypt, with
whom he had trafficked in antiques, from whom he received
money and preseats, and who influenced him on this occasion,
was a Christian ; and if he could have found the means to
interrupt my proceedings resp ecting the bust, he would greatly
have obliged this friend.

I hastened to Erments, and arrived there before sunset. As
it was the time of Ramadan, the Cacheff had many of his prin-
cipal officers, and several Hadgees and Santons at dinner with
him ; it being the custom of these Turkish travellers, particularly
at this season, to live at great men’s tables. There were about
thirty in all in the place. The dinner was prepared in a field
before the house, as no room within it would contain so many
persons. An old carpet, about twenty feet long and three wide,
was spread on the ground; and where we should put plates,
cakes were placed of fine white bread, made expressly for the
occasion. On my arrival they were just going to begin, the
hour of dining being always a little after sunset during the
festival of Ramadan, as they are then not allowed to eat till the
sun has wholly disappeared; so that I could introduce no
business at that time. There is certainly something in the
ceremonial manners of the Turks, that is often peculiarly provo-
king. At the very moment that they order your throat to be
cat, they will not fail to salute you, apparently, with the utmost
cordiality. The Cacheff received me very politely, and invited
me to dine with him. I dared not refuse, as it would have been
the greatest affront I could have offered him. Accordingly, we
sat all round the carpet, on the ground. The Turkish cookery
does not always suit an European palate ; but there are a few
dishes, that are equally agreeable with our own; particularly
matton roasted on a wooden pole, at a wood fire. They have
a particular way of cooking it, putting it on the fire immediately
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after it is killed, and before it has lost its natural warmth ; and
in this way it has a particular flavour, quite agreeable to the
taste. The soldiers and Hadgees tucked up their large sleeves,
and with naked arms dipped the fingers of their right hands
into the various dishes. They never employ the left hand in
eating, nor do they eat much out of one dish, but taste of all
that are within their reach. They always finish their dinner
with pilau, and seldom drink while eating. They wash imme-
diately after, and pipes and coffee being served all round, they
begin to converse on their usual topics, horses, arms, saddles,
or dress. :

At a proper time I expressed to the Cacheff the necessity of
my having an order for the Fellahs, to proceed with my opera-
tions the next morning. He answered with indifference, that
they must work in the fields for the Bashaw, and that he could
not spare one; but that, if I would wait till the next season,
1 might have asmany asIliked. 1Ireplied to this, that as I could
obtain no men from him, I would bring over some from Luxor,
and he would thus lose the merit of what he had done ; and as
I had to return to Luxor that night, I must take my leave. He
observed, I had no reason to be afraid, as I was armed with
a pair of fine English pistols. I answered, they were very
necessary iu that country, but they were at his service notwith-
standing, if he would be pleased to accept of them ; though I
had written to Cairo for a better pair for him, which would soon
arrive. At these words, he put his hands on my knees, and
said, ‘“ We shall be friends. ” He ordered the firman to be
written out immediately, and set his seal to it. I left him,
returned to the boat, and arrived at Gournou before day light.
On passing before Luxor, we were in danger of being drowned.
The pier, that protects these ruins from the force of the
current, on the swelling of the Nile is always under water ; and
our boatman, not being acquainted with its situation, ran the
boat against it. The current was very strong ; no power could
resist it; and the boat heeled so much, that the water kept




IN EGYPT, NUBIA, xrc. 47

running over the gunwale. As the rapidity in this spot is so
great, that the most expert swimmer, being once in the stream,
bhas no chance of reaching the shore, we appeared to have
inevitable death before us, but Providence ordered it otherwise.
At that moment a fresh breeze arose, the advantage of which was
seized by the pilot, who hoisted the sail, got the boat under
proper management, crossed the current, and escaped the
danger.

Early on the morning of the 7th, I sent for the Sheik of the
Fellahs, and gave him the Cacheff’s order. The men were ready
in an hour after, and we continued the operation. The bust
advanced this day considerably more than usual, owing to the
men having rested on the preceding day : and on the 8th I had
the pleasure of seeing it out of danger of being overtaken by the
water.

On the 9th, I was seized with such a giddiness in my head,
that I could not stand. The blood ran so copiously from my
nose and mouth, that I was unable to continue the operation : 1
therefore postponed it to the next day.

On the 10th and 11th, we approached towards the river; and
on the 12th, thank God, the young Memnon arrived on the bank
of the Nile. Besides their promised payment, I gave the Arabs
a bakshis, or present, of one piastre each, equal to sixpence
English, with which they were exceedingly pleased ; and they
well deserved their reward, afteran exertion, to which no labour
can be compared. The hard task they had, to drag such a
weight, the heavy poles they were obliged to carry to use as
levers, and the continual replacing the rollers, with the extreme
heat and dust, were more than any European could have with-
stood : but what is still more remarkable, during all the days of
this exertion, it being Ramadan, they never ate or drank till
after sunset. I am at a loss to conceive, how they existed in
the middle of the day, at a work to which they were totally
unaccustomed.

Next day, in the morning, according to my wish, some Arabs
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came to conduct me to the cave, where the sarcophagus was
which Mr. Drouetti bad attempted to take out, and had given to
me as a present, if I could get it. I was conducted into one of
those holes, that are scattered about the mountains of Gournou,
so celebrated for the quantities of mummies they contain. The
Janizary remained without, and 1 entered, with two Arabs and
the interpreter.

Previous to our entering the cave, we took off the greater part
of our clothes, and, each having a candle, advanced through a
cavity in the rock, which extended a considerable length in the
mountain, sometimes pretty high, sometimes very narrow, and
without any regularity. In some passages we were obliged to
creep on the ground, like crocodiles. I perceived, that we
were at a great distance from the entrance, and the way was so
intricate, that I depended entirely on the two Arabs, to conduct
us out again. At length we arrived at a large space, into which
many other holes or cavities opened ; and after some conside-
ration and examination by the two Arabs, we entered one of
these, which was very narrow, and continued downward for a
long way, through a craggy passage, till we came where two
other apertures led to the interior in a horizontal direction.
One of the Arabs then said ¢ This is the place,” I could not
conceive how so large a sarcophagus, as it had been described
to me, could have been taken through the aperture, which the
Arab now pointed out. I had no doubt, but these recesses were
burial-places, as we continually walked over skulls and other
bones : but the sarcophagus could never have entered thisrecess ;
for it was so narrow, that on my attempt to penetrate it, I could
not pass. One of the Arabs, however, succeeded, as did my
interpreter; and it was agreed, that I and the other Arab should
wait till they returned. They proceeded evidently to a great
distance, for the light disappeared, and only a murmuring
sound from their voices could be distinguished as they went on.
After a few moments, I heard a loud noise, and the interpreter
distinctly crying, ** O mon Diew! mon Dieu! je suis perdu!”
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After which, a profound silence ensued. I asked my Arab,
whether he had ever been in that place? He replied, ‘¢ Never.”
I could not conceive what could have happened, and thought
the best plan was to return, to procure help from the other
Arabs. Accordingly,I told my man to show me the way out
again ; but, staring at me like an ideot, he said he did not know
the road. I called repeatedly to the interpreter, but received
no answer; I watched a long time, but no one returned ; and
my situation was no very pleasant one. I naturally returned
through the passages, by which we had come ; and, after some
time, I succeeded in reaching the place, where, as I mentioned,
there where many other cavities. It was a complete labyrinth, as
all these placesbore a great resemblance to the one which we first
entered. At last seeing one, which appeared to be, the right,
we proceeded through it -a long way; but by this time our
candles had diminished considerably; and I feared, that, if we
did not get out soon, we should have to remain in the dark :
meantime it would have been dangerous to put one out, to save
the other, lest that which was left should, by some accident, be
extinguished. At this time we were considerably advanced
towards the outside, as we thought; but to our sorrow we
found the end of that cavity, without any outlet. Convinced
that we were mistaken in our conjecture, we quickly returned
towards the place of the various entries, which we strove to
regain. But we were then as perplexed as ever, and were both
exhausted from the ascents and descents, which we had been
obliged to go over. The Arab seated himself, but every mo-
ment of delay was dangerous. The only expedient was, to put
a mark at the place out of which we had just come, and then
examine the cavities in succession, by putting also a mark at their
entrance, so as to know where we had been. Unfortunately,
our candles would not last through the whole : however, we
began our operations.

On the second attempt, when passing before a small aperture,
I thought I heard the sound of something like the roaring of

’ 5
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the sea at a distance. In consequence I entered this cavity;
and as we advanced the noise increased, till I could distinctly
hear a number of voices all at one time. At last, thank God,
we walked out ; and, to my no small surprise, the first person
I saw was my interpreter. How he came to be there I could
not conjecture. He told me, that, in proceeding with the Arab
along the passage below, they came to a pit, which they did not
see ; that the Arab fell into it, and in falling put’out both can-
dles. It was then that he cried out,** Mon Dieun! je suis perdu!”

as he thought he also should have fallen into the pit ; but, on -

raising his head, he saw at a great distance a glimpse of day-
light, towards which he advanced, and thus arrived at a smaH
aperture. He then scraped away some loose sand and stones,
to widen the place where he came out, and went to give the
alarm to the Arabs, who were at the other entrance. Being
all concerned for the man who fell to the bottom of the pit, it
was their noise that T heard in the cave. The place by which
my interpreter got out was instantly widened ; and in the con-
fusion the Arabs did not regard letting me see that they were
acquainted with that entrance, and that it had lately been shut
up. I was not long in detecting their scheme. The Arabs had
intended to show me the sarcophagus, without letting me see
the way by which it might be taken out, and then to stipulate a
price for the secret. It was with this view they took me such a
way round about.

I found that the sarcophagus was not in reality a hundred
yards from the large entrance. The man was soon taken out
of the well, but 8o much hurt in one of his hips, that he went
lame gver after. Finding that the cover of the sarcophagus
could be taken out, I set several men at work to clear the pas-
sage ; but on the third day, on my return from the king's tombs,
I found that the Gacheff had recommenced his old tricks. He
came to Gournou from Erments ; and, seeing the Arabs at work,
he took them all to the latter place, bound like thieves, and put
them into prison. I could not imagine the reason of all this,
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after the promises I had made him, and the protestations on
his part which he had made to me; but, on inquiry, I found
that some agents of Mr. D had just arrived from Alexan-
dria and brought him presents. 1 do not know what passed
between them; I only state the case as it appeared. On my
applying to him again, he said that the sarcophagus was sold
to the French consul, and no one else should have it. I feigned
to be quite unconcerned about the matter, as well as about the
Arabs he had put into prison ; for, if I had appeared anxious,
he would have kept them longer, as his motives were all merce-
nary. Itold him I should write to Cairo about the sarcophagus.
In fact, I had to write to Mr. Salt, to have a boat sent to con-
vey the colossus down the Nile, as none could be had at that
season in Upper Egypt; for they were all engaged, and mostly
for the Bashaw. ’

After having sent a courier to the consul about the boat , 1
thought 1 could not employ my time better than in going up the
Nile, as no extra expense would be incurred. The boat which
I had engaged might go where I pleased ; and, by the time the
answer from Cairo arrived, I should be back again. I always
had two guards kept at the colossal bust day and night; but
when I found that I could not get a boat to embark it without
writing to Cairo, I formed an inclosure of earth all round it;
and on the 18th we set off for Esne. Our number was dimi-
nished in this voyage, as I had sent the Irish lad to Cairo, and
discharged the carpenter ; so that we remained only with the
Janizary and the interpreter. The next day we reached Esne,
and I landed just in time to see Khalil Bey on the same evening,
whom I knew some time before in Soubra. He was appointed
tothe government of the upper provinces, from Esne to Assouan;
and having married one of the Bashaw’s sisters, he was quite
independent of the orders of the Deftardar Bey at Siout. It was
nearly night when I went to him. He was just returned from
an excursion into the country. I found him seated on a sofa
made of earth, covered with a fine carpet and satin cushions,
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surrounded by a great number of his chiefs, Cacheffs, and San-
tons. They had just finished their dinner; and I could not
have arrived at a better time for conversation. He was much
pleased to see me, and offered to give me letters to all the people
under his command. Understanding that I might perhaps
proceed as far as Ibrim, he caused a letter to be written to
Osseyn Cacheff, who was one of the three princes residing in
Nubia : and as Khalil Bey received a yearly -contribution from
the Nubians, he had sent his soldiers thither ; so they were now
on friendly terms. The moment the troops of Egypt enter Nubia
to receive the tribute, the princes march higher up the Nile,
and are never to be seen.

The usual conversation on horses, etc. was laid aside ; and,
as I was going to Nubia, the topics were the various personages
I should meet with in that country, and the risk 1 ran of being
robbed by them, etc. After smoking a few pipes, and drinking
as many cups of coffee, Ileft the Bey, and returned to the boat.

The next day I made a cursory inspection of the temple in
that town. It is much encumbered with rubbish, and only the
portico of it is now to be seen ; but the beautiful variety and fine
shaped capitals of the columns, as well as the zodiacal figures on
the ceiling, announce that it was one of the principal temples of
Egypt. The figures and hieroglyphics are somewhat larger
than those of Tentyra; and it is a great pity that such beautiful
edifices should be inhabited by dirty Arabs and their cattle.

On the 20th we passed Elethias with a strong wind, and
therefore did not stop till we arrived at Edfu. This temple
may be compared with that of Tentyra in point of preservation,
and is superior in magnitude. The propyleeon is the largest and
most perfect of any in Egypt: it is covered on all sides with
colossal figures of intaglio relevato, and contains several apart-
ments in the interior, which receive light by square apertures in
the side. We have here one of those curious subjects of inquiry,
which, in my opinion, have never yet been explained. These
square holes, or windows, viewed from the inside of the cham-
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bers, appear to have been made for the purpose of giving light
to these apartments, or to hold some paticular ornaments or
emblems, placed in them occasionally on festival days; conse-
quently, it might be concluded that they were made at the same
time with the building. Yet, on the outside, these very win-
dows come in contact with the colossal figures which are sculp-
tured on the walls ; and part of these appear as if cut off where
the windows have been made : so that, from the appearance
on the outside, it is to be inferred, that these apertures were
formed after the building was finished. For my own part, I
think they were cut long after that period, and made to give light
to the apartments, which were inhabited by people of a different
religion from those who built the temple. The pronaos is very
wide, and is the only one to be seen in Egypt in such perfection,
though completely encumbered with Arab huts. The por-
tico is also magnificent ; but, unfortunately, above three-fourths
of it covered with rubbish. Through some holes in the upper
part of the sekos 1 entered the inner apartments ; but they were
so obstructed, that I could not proceed far. The fellahs have
built part of their village on the top of it, as well as stables for
. cattle, etc. The temple is surrounded by a high thick wall,
which extends from each side of the propylaon, so as to inclose
the whole building. Not only the temple, but every part of the
wall, is covered with hieroglyphics and figures. On the side
wall of the pronaos I observed the figure of Harpocrates which
is described by Mr. Hamiltun, seated on a full-blown lotus, with
his finger on his lips, as in the minor temple at Tentyra; and on
the west side of the wall is the figure ‘of an unicorn. This is
one of the few figures of beasts I observed in Egypt. The
elephant is to be seen only in the entrance to the temple of Isis,
in the island of Philoe : the horse, as a hieroglyphic, is on the
northern exterior wall at Medinet Aboo ; and the camel-leopard is
on the wall of the sekos of the Memnonium, and on the back of
the temple at Erments. On looking at an edifice of such magni-
tade, workmanship, and antiquity, inhabited by a half savage
5.
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people, whose huts are stuck against it, not unlike wasps’ nests,
and to contrast their filthy clothes with these sacred images, that
once were so highly venerated, makes one strongly feel the dif-
ference between the ancient and modern state of Egypt. The
minor temple is but of small dimensions. It had a portico in the
front ; nothing of which is to be seen but fragments of columns
buried in the rubbish. Some say this temple was dedicated to
Apollo : but I do not know why there is not as much reason to
suppose that it was dedicated to Typhon, as that the temple at
Tentyra was dedicated to Isis. The square capitals on the co-
lumns at Tentyra are adorned with heads of Isis ; and this is one
of the principal circumstances, that indicate the deity to whom
the temple was dedicated. In the temple at Edfu the figure of
Typhon is placed on the capitals in a similar manner; and though
there are representations of the beneficent deeds of nature on the
walls, these may have been placed there by way of contrast, to
elucidate the destroying power of the cruel god. Farther on to
the south is part of a building, which no doubt was a second
propyleeon, as it faces the one now standing. Farther still is a
small temple, almost unnoticed by travellers, which has an avenue
of sphinxes leading in a right line towards the great temple.
The sphinxes, several of which I cleared from the surrounding
sand, have a lion’s body and female head as large aslife. There
are vast heaps of ruins all round these temples, and | many relics
of antiquity may be buried there.

On our passing by Djebel Cilcilly we did not stop, as we had a
fair wind ; and I deferred visiting that place till our return. On
the 22d we arrived at Ombos. The ruins that are now left give
a clear idea of what it has been. The columus of the portico
form one of the richest groups of architecture I have seen : the
hieroglyphics are well executed, and some still retain their co-
lours. On the water-side are the remains of a smaller temple,
part of which is fallen into the Nile. The stones of this little
temple are not so large as most of the rest; which proves, that
the Egyptians paid great attention to the proportion of masses,
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as one of the principal points in the effect they were intended for.
The aspect of this little temple is somewhat graceful; and some
of the figures retain part of their colours, though exposed to the
open air. In this temple the same state of decay was apparent
asin various others. The altar is fallen down, and may be seen
when the water is low. It is a piece of gray marble, without
hieroglyphics. Close to the water-side are some landing-places,
with covered stair-cases, leading up to the temple ; but these are
quite filled up with sand. 'We have reason to suppose this little
temple to have been dedicated to Isis, as there'are the heads of
that goddess on the capitals of the two pillars, like those on the
columns at Tentyra.

Before our arrival at Assouan, we landed on the western bank
of the Nile. Here the country has a more pleasing aspect than
any we had passed since the Chained Mountains. There are
palmtrees in great abundance, on each side of the river, and
some cultivated spots of ground, which extend from the Nile to
the mountains. The distant view of Assouan presents a very
gratifying aspect, perhaps increased by the barrenness of the
precedinglands. Theold townof Assouan stands on a hill, which
overhangs the Nile. On its left is a forest of palm-trees, which
hides the modern town; and on its right a distant view of
the granite mountain that forms the cataract. The island of
Elephantine seems to interfere with the barrenness of the wes-
tern bank, and fills the ground with picturesque groups of
various trees ; and the high rock on the left, with the remains of
a Coptic convent nearly on the summit of it, forms a view, to
which travellers in Egypt are not accustomed ; and this may be
the cause of their describing it with so much partiality. We
landed at the foot of the hill on the left of the Nile, and went to
see the ruins of the convent, where I observed many grottos,
which had served as chapels for the Christian worship. The
convent is formed of several small arched cells, separate from
each other; and commands a very pleasing view of the cata-
ract, Assouan, and the lower part of the Nile, One of the
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Arabian traditions relating to this place, I think worth notice.

There is in this spot, say the Arabs, great treasure, left by an
ancient king of the country, previous to his departure for the
upper part of the Nile, on a war against the Ethiopians. He was
s0 avaricious, that he did not leave his family any thing to live
on; and he was in close friendship with a magician, whom he
appointed to guard his treasure till his return. But no sooner
was he gone, than his relations attempted to take possession of
the treasure : the magician resisted, waskilled in the defence
of his charge, and changed to an enormous serpent, which
devoured all his assailants. The king is not yet returned, but the
serpent still keeps watch over the treasure; and once every
night, at a particular position of the stars, he comes out of the
caves, with a powerful light on his head, which blinds all that
attempt to look atit. He is of an enormous size ; descends to
the Nile, where he drinks; and then returns to his cave, to
watch the treasure till the king returns.

The 24th, on our arrival at Assouan, I made application to
the Aga for a boat to proceed to Nubia ; but, it being the last two
days of Ramadan, none could be had, for every body was feas-
ting. I went the same evening to the outer town of Assouan,
and found it more extensive than it appeared from an external
view. Itstands on a granite rock, and its situation is extremely
pleasant. The higher part commands a view over the cataract,
the Elephantine, and the New Town. The granite quarries of
the ancient Egyptians are to be seen every where. From this
spot we have a full view of the cataract, which, when the water
is high, scarcely deserves the name; for it consists merely of
several rapids, where the river is divided in its course by
various granite islands scattered about, and ascending gradually
to the island of Philoe, distant from Assouan about three
hours’ journey by water, but two only byland. When the Nile
is low, the cataract has a different appearance, as I shall have
to describe in my subsequent excursions. Above the New Town
are the remains of a small Egyptian temple, so buried in the
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rubbish and stones, that it has escaped the notice of many
travellers. :

On my return to the boat, I found the Aga and all his retinue
seated on a mat under a cluster of palm-trees close to the water.
The sun was then setting , and the shades of the western moun-
tains had reached across the Nile, and covered the town. Itis
at this time the people recreate themselves in various scattered
groups, drinking coffee, smoking their pipes, and talking of
camels, horses, asses, dhourra, caravans, or boats. The Aga
came on board, with as many of his followers as the boat counld
hold. We treated them indiscriminately with coffee, and a
small portion of tobacco each. Asa present to the Aga, I sent
to his house about a pound of tobacco, some soap and raw
coffee, which he gladly accepted. His manners were pretty
free ; and, from molives of self-interest, he proposed to furnish
us with a boat of his own. ThisI preferred, because I sup-
posed we should be the more respected by the people of Nubia,
whither we were going. He promised, that I should see the
Reis of the Nubian boat the same evening, but he did not
appear. Showy as the appearance of the Aga was, the inside
of his house was not in conformity with his dress, which by no
means corresponded with that of many persons in Cairo em-
ployed by the Turkish government; who dare not make the
Ieast show of riches, lest they should incur the suspicion of
having defrauded their master. This proves, that the fear of
the Turks hasin a great measure lost its influence here. While
remaining with our boat, Mrs. Belzoni took an opportunity to
visit his harem, or seraglio which consisted of two houses ; for
the old Aga had separated the old wives from the young, though
he still visited them.

Next morning early I went to see the island of Elephantine,
named by the Arabs El-Shag. As I could get no boat from the:
shore where we were, we went to the old town, and crossed in
the ferry-boat, which is made of branches of palm-trees, fas-
tened together with small cords, and covered on the outside
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with a mat pitched all over. There were nine of us in this
boat. Itslength wasten feet, its breadth five, and it might weigh
about fifty pounds. It cost, when new, twelve piastres, or six
shillings.

On my arrival at the island, I went to see the temple, supposed
to be dedicated to the serpent Knuphis ; and, I may truly say,
the only antiquity in it worthy of mention. It consisted of one
chamber, with two doors facing each other, and a gallery of
square pillars all round. The walls are adorned with hiero-
glyphics, and it has a stair-case in the front. I could not see
the pedestal with Greek inscriptions, mentioned by Mr. Norden.
There was a subterraneous stair-case leading from the temple to
the river ; and, a little above it, two lateral parts of a gateway,
made of square blocks of granite, sculptured with hieroglyphics.
Several large pieces of granite are lying about, apparently as if
there had been a building of some magnitude. Towards the
centre of the island is a kind of gallery, built of several square
pillars of sandstone, full of hieroglyphics. The rocks of blue
granite, that project out of the earth, serve as foundations.
Not far from this temple, I saw a statue of granite, I believe of
Osiris, about double the size of life. It is sitting on a chair,
with some hieroglyphics on it, and its arms crossing the breast :
but it was so mutilated, that it did not appear worth taking away.

I crossed the island, and on the west bank found it to contain
many trees of cassia and sycamore. The ground is well culti-
vated, and altogether it is pleasant enough ; but it has not those
beauties, which have been ascribed to it by some travellers. In
crossing the river, I saw the rocks of granite, with the hiero-
glyphics and the Nilometer cut on them. 1 returned to our
bark, and prepared for our departure.

August 23, in the morning, I waited to see the Reis, whom
the Aga had promised to send to me the night before ; but no
one came. In the afternoon I went to the Aga, who repeated,
that I should see the Reis in a few minutes, I waited patiently
some time; at length the Aga himself came on board. After the
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usual ceremonies and protestations, he gave me to understand,
that we must make an arrangement about the money to be paid
for the boat. Itold him, that I should be very glad to see the'
Reis himself on the business. He answered, thatif I agreed
with him, it was the same thing. He added, that the bark was
ready : but he demanded so exorbitant a sam, that I told him
I never would pay it, and that I would contrive to provide myself
with a Reis, who knew the cataract, and would draw up our
own bark. He seemed very much dissatisfied with my answer,
and said, that the Reis of the Shellal could agree with no sailors
but their own.

I went with my Janizary and the interpreter to the upper part
of the cataract at Morada, which is two bhours distant. Two
so Idiers of the Aga offered to accompany us, but I told them we
were not afraid, as we were well armed. . They almost insisted
on going, but I would not permit them ; for I was aware, that
they wanted only to see what we were doing, and to interrupt
my plans if possible. When we arrived, we found the boat not
ready, without a mast, and the Reis not there. On inquiry we
met with a man, who undertook to pilot our bark up the first
cataract, and as far as the second, and back again, for twenty
pataks, which are equal to fortyfive piastres, or four dollars and
a half. As we were returning, the Reis of the first boat came,
-and protested, that his boat would be ready early next morning.
I asked him about the price, but he said, that this was left en-
tirely to the Aga. I was now certain of the Aga’s tricks, and
felt pleased, that I had a Reis to pilot our own bark ; but I found
myself much mistaken. While I was absent on this expedition,
the Aga had threatened our Arab Reis, if he proceeded any
farther with his bark ; and he was glad to obey, for he thought
1 should leave him and his bark to wait at Assouan till myreturn,
and pay him his monthly money during the whole time. I had
scarcely arrived on board, when the Aga came with great
speed, attended by his whole train of courtiers, in their rags
and finery. They were all clad in their gala attire, as this was
their grand feast of the Ramadan,
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1 cannot describe the motley confused manner, in which this
great divan was decorated : one had a new tanic of their brown
cloth, and a ragged turban : another had-a fine turban, and a
ragged tunic : a third, without turban or tunie, had a fine red
woollen shawl round his body ; the Aga himself was uncommonly
dirty and showy, being dressed in green and red, and without a
shirt on hisback. He came on board with all his snite. I ob-
served the Reis, whom I had brought from Morada, advance to
kiss the hand of the Aga; but he refused with an angry look,
saying to him, *“ Do you dare to hinder me from letting a boat.
— I then told the Aga that, if my taking a boat from any one but
himself would cause a disturbance, I would rather return back,
as I was not anxious to see a country, where there was nothing
to interest me, and which would occasion me such enormous
expense. At this he became all at once very mild; and still
more so when I told him, that 1 was determined to return, and
not go any farther, as my patience was worn out with the num-
ber of obstacles thrown in my way. The result was, that he
offered me his boat at the price a Nubian would have paid ; and
with the positive condition, that it should be entirely at my
disposal, to stop where I pleased, go where I pleased, and take
us to the second cataract and back again; that it mattered not
how long I should stay in a place, even a fortnight if I liked it;
that the Reis should be obliged to bring on board four other
- sailors besides himself, supply them with provision, and give us
all the assistance and information in his power ; and for all this
accommodation I was to pay the sum of two hundred piastres,
or twenty dollars, which was less than I should have had to pay,
if I had kept the former boat from Cairo, as I incurred no extra
expenses. The firstdemand of the Aga was fifty thousand paras,
equal to about a hunderd and twenty dollars. Our luggage was
tobe senton board the next morning on camels, and we ourselves
set off in the evening.

Early in the morning the Aga came again to our boat, beg-
ging for abottle of vinegar, which I gave him, accompanied with
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a trifling sum of money for his trouble, to induce him to take
care of the baggage we left behind till ourreturn. He was well
satisfied, and promised to do all in his power to expedite our
departure. The boat I had from Cairo was to go back; and I
embraced the opportunity to write to the consul, informing him
of my scheme of ascending the Nile to the second cataract,
during the interval required for the arrival of the boat from
Thebes , which was to convey the colossal bust.

We arrived at Morada in the evening, and accommodated
ourselves in the boat as well as we could for the night.

In the morning of the 27 th, long before the rising of the sun, I
stood at the stern, waiting the light to unveil that splendid sight,
the beautiful island of Philee. My anxiety to see the ruins was
as great as my expectations; but, when I beheld them, they sur-
passed every thing that imagination could anticipate. We
crossed the water, and three hours elapsed, which appeared to
us as 80 many minutes; but, as I intended to inspect these ruins
minautely on our return, I only took a hasty view of the island.
1 observed several blocks of stones, with hieroglyphics on them
in great perfection, that might be taken away, and an opelisk of
granite about twentytwo feet in length, and two in breadth.
1 think this also might easily be removed, as it lies in a good
sitaation, and not far from the water-side. On our return to the
boat we set sail, and in about three hours arrived at Debod :
bat I would not go to see the temple there, as the wind was so
favourable I did not like to lose the advantage of it. This,
therefore, I also deferred to my coming back. We stopped near
the shore above Sardeeb el farras.

28th.—We passed several ruins this day on the western bank
of the Nile, whichI shall mention hereafter, and about noon we
stopped at a village on the eastern bank, 1 believe to take in
provision for the crew. The Reis, the Janizary, and the sailors
went on shore ; Mrs. Belzoni, the interpreter, and myself, re-
mained on board. Some time after, a few natives came to our
boat, and seemed anxious to see what we had in it; but as it

6
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was covered with mats, they could not look into it so well as
they wished. After one of them had approached, and examined
every thing with attention, they all retired ; but a few minutes
had scarcely elapsed, when we saw several of them returning
armed with spears and shields of crocodile skins. As they came
straight towards us, and were joined by some others, their
appearance was rather alarming, and I thought it was time to
be on our guard. Though we were well armed, we were only
three in the boat: accordingly I took a pistol in each hand;
Mrs. Belzoni also seized one, and the interpreter another. They
approached us in their boats, as if with intention to come on
board. We asked them what they wanted ; but, as they had no
knowledge of the Arabic language, they did not understand us.
I made signs to them to keep off; but they appeared indifferent
to all wesaid or did. I then stepped forward, and with my right
hand prevented the first of them from entering the boat, while I
held the pistols in my left. He began to be rather rough in his
manner, but kept his eyes on the pistols, while the others behind
were urging him on. At lastI pointed a pistol at him, making
signs, that, if he did not retire, I would shoot at him. On this
he drew back, and remained, with the rest for some time,
apparently in consultation. The Reis, the crew, and the Jani-
zary, now came on board. I told the Reis what had happened
to us, and he talked to the men in their own language; but, at
the same time, untied the boat, and we went from the shore into
the middle of the Nile. On my expostulating with him upon the
impropriety of leaving the boat without any one who could speak
the language of the country, he said, that these people had a
dispute with their neighbours, which was the reason of their
being armed; and that they only wanted our boat to go to
another island, to fight with the inhabitants, their adversaries.
Whatever might have been their intention, whether to attack us,
or to fight others, neither would have been a pleasant adventure
to us.

Proceeding on our voyage, we passed Taffa, and entered the
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rocks of granite above that place. Here the Nile seems as if a
passage had been cut for it through a chain of high mountains,
which rise nearly perpendicular on each side of the river, and
open gradually to the south, into another country. As we
advanced forward, the view extended more and more. On the
right of the Nile were several groups of palm-trees ; on the left,
the distant ruins of Kalabshe ; and in the centre, the island of
the same name, which has a formidable appearance at a distance,
owing to the ruins of some Saracenic houses, which give it the
resemblance of a castle. We arrived at this island the same
evening.

29th. This day we arrived at a village named El Kalabshe.
At the foot of a rock , and facing the river, stand the ruins of a
temple, which ‘certainly must have been of later date than any
other in Nubia ; for it appeared to me to have been thrown down
by violence, as I did not see that decay in its materials, which
I have observed in other edifices ; and what remained standing
clearly proved, that time had had nothing to do with the des-
truction of it. Onthewater-side, before the temple, isalanding-
place, which leads straight to the propyl®on, as the gate of this
does to the portico. The propyleon is in good preservation,
but the portico is quite destroyed. There are two columns,
and one pedestal, on each side of the door into the pronaos.
They are joined by a wall raised to nearly half their height,
which proves the late period when this temple was erected, as
such a wall is clearly seen in all other temples of later date;
and I would not hesitate to say, that Tentyra, Philee, Edfou,
and this temple, were erected by the Ptolemies: for though
there is great similitude in all the Egyptian edifices, yet there
is a certain elegance in the forms of the more recent, that di-
stinguishes them from the older massy and enormous works ;
whence they appear to me to have been executed by Egyptians
under the direction of Greeks. The pronaos and the cella are
detached from the main wall all round ; the intermediate space
forms a gallery, so as to leave them isolated from the rest of the
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wall. The roof has fallen down, except a small portion on the
chamberbehind the adytum, inthe wall of which thereare several
cells, merely large enough to contain a single person in each.
They must have been either prisons for men, or places for the
sacred animals. There are groups of figures on the walls of
the cella, which retain thier colours remarkably well; better
indeed than in any other temple in Egypt; whichI think is
another proof of its being of later date than many others. As
we entered this temple immediately on our landing, there were
none of the people at its door : but when we were coming out,
we found a great number of natives assembled at the entrance
of the propyleon ; and as we attempted to pass through it, they
closed it entirely, and demanded money. They were all armed
with spears, shields, halberts, etc. I told them thatI would
not be forced to part with money thus; but if they would let
us pass, I would do what I thought proper. 1 did not allow
them time to reflect, but immediately walked forward, staring
them in theface, and no one touched us. When on the outside,
I gave them a bakshis, and told them, I was ready to give them
a farther present, if they would bring me some antiquities.
This they did, and I bought several tombstones with Greek
inscriptions.

They took us to see a smaller temple, a quarter of a mile
distant ; and we passed a great deal of rubbish and stones, which
indicate the ruins of an ancient town, extending about a mile.
Mr. Burckhardt says, this seems to have been the town of Talmis.
The quantity of pottery in the ruins is all of Greek manufacture;
scarcely any thing Egyptian is found among them : bat if this
be not sufficient evidence that the town was built by the Greeks,
I can produce an incontrovertible proof that the temple was a
place of their worship. It was only a few months previous to our
arrival there, that one of the natives, raising a stone among the
ruins of the temple, saw a piece of metal. He did not know
what it was ; but as whatever is found in the ruins the natives
always suspect to be gold, he took this to be so. Not being
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certain of it, however, he communicated his discovery to others,
who immediately claimed a share of it, and of course a scuffle
ensued. Some time after, the circumstance came to the ears
of Ibrahim Bashaw, or his soldiers at Assouan, who did not fail
to take possession of it, on their first tour to collect the Miri in
that country. The piece turned out to be a golden lamp of
Grecian form, with part of a chain attached to it. It was sent
to Cairo, and I believe money was made of it. This will prove
two points ; one, that the temple was used by the Greeks ; and
the other, that it was destroyed by violence ; for if the temple
had fallen gradually by decay, the lamp would not have been
left there, to be buried under the ruins. The small temple we
saw cut out of the rock, I think, is considerably older than this,
and of a construction more conformable with the others of that
country.

On the south of the large temple stands the village, which
consists of a few hats built of earth and of stones from the ruins.
Near the temple I observed an ancient wall, parallel with the
front of it, and having several divisions, apparently the habita-
tions of the priest. The country round has a pleasing aspect,
owing to the groups of palm-trees, and their contrast with the
barren rocks every where else ; but the cultivated grounds are
very scanty. Behind the mountain are valleys with some acacia
trees, of which the patives make charcoal : when the Nile is at
its height, they make rafts of the same wood ; and the chareoal,
put into sacks fabricated of palm leaves, or of a kind of rush, is
conveyed on them to Cairo for sale ; dhourra, salt, and tobacco,
being brought back in return. .

We arrived on the same day at Garba Dandour, where are the
ruins of a small temple, consisting only of a pronaos and two
chambers in the front. There is a small portal, and a species
of platform, which extends from the propyleaon to the river, one
hundred feet long and fifty wide. This could not have been
built as a landingplace, as there are no marks of stairs any
where. The inner apartments have a few hieroglyphics, and

6.
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two columns. The rocks here are pretty close to the water, and
for some miles without a spot of cultivated land.

We proceeded on to Garba Merieh, and early the next morn-
ing landed at Gyrshe. This temple is partly hewn out of a rock,
which rises perpendicularly, facing the east, a quarter of a mile
from the river. In our way to it we crossed the ruins of a
small ancient town. I observed the fragments of four lions,
probably sphinxes, which stood before the temple ; and a muti-
lated statue, apparently of a woman. The portico consists of
five pilasters on each side of the door, cut out of the rock, each
offwhich has a striking figure before it, I believe representing
Hermes. In the front of the portico are four columns, formed
of several blocks of stone : the pronaos is hewn out of the rock,
and has three square pillars on each side, in a line from the door
to the entrance into the cella. In front of each of these pillars
stands a colossal figure, about eighteen feet high, elevated four
feet above the ground.. We may here see how the sculpture of
primitive ages differs from that of the more modern school.
The figure of these colossi indicates that the artist meant to

- represent men; but this is all: their legs are mere shapeless
columns, and their bodies out of all proportion : their faces are
as bad as the artist could make them from the model of an
Ethiopian : they have the usual mitres on their heads; and are
adorned on the lower part of their bodies with curious appen-
dages, not unlike the tobacco pouches used among the High-
landers ; though I hope no one will suppose, that I mean to
suggest a comparison between the two nations. The place is
blackened with smoke, I presume from the fires made by the
natives. Behind the pillars are several niches cut in the rock,
but all mutilated. In the cella are two small chambers, one on
each side, cut also in the rock ; and at the end two lateral doors
leading into smaller apartments, independent of the adytum.
In the wall at the end of this are four figures seated, as large as
life, and an altar before them, as I have seen in other places,
without hieroglyphics or any inscription. The floor is in many
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places dug up, I suppose by the Barabra or other nations, in
search of treasure. The natives of this place are rather rough
in their manners, but were easily satisfied with a piece of soap,
a pipe of tobacco, and a few paras. Here we bought some
gryadan, a grain of the size of a small shot, which the Nubians
use as coffee. It is a good substitute where no coffee is to be had,
and is much cheaper. A little above this place is a dangerous
passage of the Nile, a chain of rocks running across the river,
and making it very alarming, when the waters are low ; but as
they were now high, we passed without danger. The country
here still continues quite barren.

In the afternoon of the next day we arrived at Dakke. The
mountains at this place stretch far from the Nile, and leave a
spacious plain, which no doubt has been formerly cultivated,
but is now covered with sand. A stratum of vegetable mould
is visible, three feet under the sand on the banks of the Nile.
The temple stands about a hundred yards from the river, and
has a very elegant appearance. There are no hieroglyphics
on the outside wall, but the interior is adorned with beautiful
figures in basso relievo : it has a pronaos, an adytum, and a
cella. On the west side of the adytum is a small staircase
- which leads to the top of the temple; and on the east a small
chamber, with figures uncommonly well executed : the walls of
the cella are well covered with religious processions. In the
lower part I observed several figures, not unlike hermaphro-
dites. From the cella a door in a line with the first entrance
leads into an area, formed by a wall which surrounds the edifice,
except in front. On the east side of the exterior wall is a door,
which leads to a passage across the temple, that separates the
pronaos from the adytum. The temple faces the north, and at
the distance of forty-eight feetis a propyleon, with the gateway
facing theentrance to the pronaos. The isolated situation of this
edifice renders it still more graceful to the eyes of the traveller,
as it is entirely free from any other building near it. On the
propylaon are several Egyptian, Coptic, and Greek inscriptions.
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We continued our voyage, and arrived in the afternoon at
Meharraka, or Offelina, where stand the ruins of a small Egyp-
tian temple, but evidently built by the Greeks. It consists of
only a single portico, forty-two feet long and twenty-five wide,
with a row of columns round the two sides and the back. On
the right is a winding staircase, the only one I recollect having
seen in any temple in Egypt or Nubia. The columns are fourteen
in all. It has served as a christian chapel, as is shown by many
figures of the apostles which remain perfect on the walls ; but
on close examination I observed clearly the Egyptian figares
under the saints. The main entrance is closed by an altar, no
doubt built by the Copts or Greeks after the christian epoch.
The wall facing the south is fallen down, but the stones still
adhere to each other. .

A few paces to the east stands part of another temple, on
which is the figure of Isis, dressed in the Greek costume, sitting
under a tree.” Before her stands the figure of Orus, in the act
of offering to his mother. In a niche further to the east is the
figure of the Egyptian Isis ; and in another small niche above
are a Greek priest and priestess, and the Egyptian Priapus. A
greater proof than this I never saw of the religion of the Egyptian
and Greek nations united. On the south of this temple is a
large pedestal of granite, formed by three steps, which appears
to have been erected for the purpose of supporting some large
statue or obelisk.

We proceeded with a fair wind to Wowobat ; and the next
day, the 81st of August, brought us to Seboua. On our landing,
the first thing that attracted my notice was a propyleon, at a
small distance from the Nile; in the middle of which interval
are two standing figures eleven feet high. These form the
entrance to an avenue of sphinxes with lions’ bodies and men’s
heads, that leads to the propyleon, which is much decayed.
There is the usual entrance or gateway into the pronaos, at each
side of which are five columns, with figures in the front of each,
not unlike those in the pronaos at Medinet Aaboo. The wind
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has accumulated a great quantity of sand, which has not only
covered the court, but closed the entrance to the adytum and
the cella. From what I could discover, after a close examina-
tion from the top part of this temple, it deserved to be opened ;
but as my principal views were bent on other objects, which I
thought of greater importance, we continued our voyage towards
Deir. The country here is very barren, and few habitations are
to be seen any where.

Next day we arrived at Korosko. A few miles above this
place the Nile turns towards the north-west, and as the wind
blew mostly from that quarter, we had it right against us, besides
a very strong current, for the Nile was nearly at its height.
Though the day was very hot, the night was exceedingly cold,
considering the climate we werein. At this place we found it
very difficult to advance, for the wind still continued strong
ahead, and the sailors could not track the boat by ropes on the
shore, as the bank was covered with thorns and acacia-trees, so
that it took us two days to reach the territory of Deir, where the
river resumes its course again to the south. From the trees I
have mentioned we gathered a little gum-arabic ; and the Reis
of the boat canght some cameleons, which we intended to keep
alive. They feed on flies and boiled rice, and drink water ; but
they did not agree together in confinement, for they bit off the
tails and legs of each other. If put into the water, they swell
like bladders, and swim faster than they can crawl. They
generally live on palm-trees, and descend in the evening to
drink. We canght about thirty, but they all gradually died.
I saw a female full of eggs, of the size of large peas, eighteen in
number, all attached to the matrix.

The bth of September brought us to Deir, the great capital of
Lower Nubia. The town consists of several groups of houses,
built of earth intermixed with stones. They are in general not
higher than eight or ten feet, a few excepted, which are the
habitations of the Cacheffs of the country. .The town is close to
the water-side. At the foot of the sloping and rocky hill is a
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small temple; but I could not venture to go to see it, as I ob-
served we were closely watched. I went immediately to Hassan
Cacheff, who received me with an air of suspicion, and wanted
to know our business. I told him, that we ascended the Nile
merely to seek for antiquities, and that we wished to proceed as
far as the Shellal, or second cataract. This he said was impos-
sible, for the people in the upper country were at war with each
other. He then ordered his mat to be brought to him, seated
himself close before the door of his house, and invited me to sit
also. The first question he put to me was, if I had any coffee.
I replied we had a little on board for our own use, bat that he
was welcome to balf of it. He next asked for soap, and I made
the same reply. Then he inquired if we had any tobacco. I told
him we had but a few pipes, and we would smoke it together ;
with which he was exceedingly pleased. The next question was,
ifI had any powder. To which I answered, that I had very
little, and could not spare any. At this he laughed, and puthis
hand on my shoulder, saying. ‘¢‘You are English, and can
make powder wherever you go.” I wasglad that he thought so,
and deemed it prudent to leave him with this impression ; but
I told him I did not come there either to make powder or to
waste any. By this time my Janizary had brought me some
tobacco from on board; so we began to smoke; and coffee of
gryadan was served; but, notwithstanding this, he said my
sailors would not advance any farther, for they were afraid to
go into the upper country. I told him, that if he gave me a
letter to his brother Osseyn, we should be out of any danger.
I then showed him the letter of Callil Bey at Esne to his brother =
on which be observed, that this letter did not mention where 1
was going. Perceiving that the affair was likely to proceed very
dilatorily, I frankly told bim, if he meant to let me pursue my
journey, I would make him a very handsome present of a fine
* looking-glass, some soap, and some coffee ; on the contrary, if 1
were to return, he would lose all, and incur the displeasure of
the Bey of Esne besides. His reply was, ¢ We will talk of this
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tomorrow.” So I returned to our boat without any positive
answer.

Early in the morning I went to him again. When he asked
me for the looking-glass, I replied, that it was ready, if he gave
me the letter to his brother at Farras, which at last he did.
Previous'to our departure from Cairo, I took occasion to obtain
all the information possible concerning the country of Nubia,
from the natives who came to that city with dates and charcoal ;
and from them I learned, that a looking-glass and a few Vene-
tian beads would be equal there to silver plate and pearls. Ac-
cordingly we took a good stock witk us, though I was not certain
of entering Nubia. The looking-glass I gave the Cacheff was
twelve inches long and ten broad, and was the largest the
people there had ever seen. It made a great impression on
them. Many, who never came down as far as Assouan, had not
seen a looking-glass before, and it astonished them greatly.
"The Cacheff was never tired of admiring his bear-like face ; and
all his attendants behind him strove to get a peep at their own
chocolate beauty, laughing, and much pleased with it. The
Cacheff gave it, not without fear, to one of them, with a strict
charge to be careful not to break it.—On my way to our boat I
met a very old man, who knew Baram Cacheff, the tyrant of
Deir in the time of Norden. He said, that Baram died in his
bed, but all his descendants were slain by the Mamelukes ; and
that he was a boy when Baram died.

We left Deir about noon; and a few hours brought us to
Hafee, where the river flows from the south-west. The coun-
try all the way from Deir to this place is tolerably productive
of dhourra and dates, and furnishes also a great deal of cotton,
which is gathered, and sent to Cairo. The sugar-cane is not
cultivated here, which 1 know not whether to attribute to the
laziness of the natives, or to the country being too hot for that
plant ; but I am inclined to think the former is the real cause.

Proceeding onward, we came to Ibrim. This place stands
on a high rock, nearly perpendicular, and forming the bank of
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the Nile. The town is surrounded by a wall of sun-baked
bricks. The houses are all in a ruined state, having been unin-
habited ever since the Mamelukes made it their abode on their
retreat to Dangola. Close to the water-side are several cham-
bers, nut unlike sepulchres, hewn out of the rock ; some of
which have been painted, apparently by the Greeks, and retain
their colour remarkably well. The cultivated land on the
south side of the river in some parts extends not more than two
hundred yards in width; but it is thickly set with palm-trees,
producing dates, which are esteemed the best in Egypt, and in
which the Nubians carry on a considerable trade. The northern
bank is quite barren, except a few date and acacia trees.

In my voyage from Ibrim to the second cataract I must
entreat the reader’s indulgence. I noted down the names of
all the villages we passed, as they were given to me; and thus
Ilay them before the public, as I am not aware, that they have
been yet described by any traveller. Messrs. Legh and Smelt,
who were the first to penetrate to any extent up this country by
water, did not proceed beyond Ibrim ; and Norden has given a
correct account of all the villages and districts he passed only
as far as Deir. About a league above Ibrim we came to the
village of Vady Shubak on the east, and Mosmos on the west.
The country on the east continued to be covered with dates as
far as Bostan, but on the west it is quite a desert. From Toske
we saw several rocks in the plain toward the east, which resem-
bled so many pyramids of various sizes; and 1 should not
wonder if these suggested to the Egyptians the first idea of
this form. Some of them appear to be about two hundred
feet high.

We went on shore at Ermyne, on the west of the river. The
banks here are covered with the thorny acacia, tamarisks, and
palm-trees, and some cultivated ground. Next day we saw the
island of Hogos. On this island are the ruins of an ancient
tower, which must have commanded the whole Nile, as the river
is not very narrow here, and the island is exactly in the centre
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of it. The blocks of stone are not so large as those in the tem-
ples in Egypt, but they are well connected together. After this
we reached Formundy, a district extending on both sides of the
Nile as far as Saregg. At Formundy the river turns to the
north-east, for two leagues only ; but we had as much trouble to
pass this place as we had at Korosko, the current and wind
being both against us.

1 cannot omit mentioning the hard labour the barbarian boat-
men had on this occasion. They were continually in the water;
and, though good swimmers, they had great trouble in wading
against the current to pull the rope from under the trees, which
cover the banks of the Nile in such a manner, that it is impos-
sible to track it along on the shore. They are a people living
very hardly, and eat any thing in the world. They chew the
rock salt, or natron, mixed with tobacco, putting the mixture
between the front teeth and the lower lip. The natron is found
in several parts of Egypt, and is one of their articles of trade.
The Laplanders are said to be very filthy in their food, and I
am sure these people are not unlike them in that respect. When
we Lilled a sheep, 1 had sometimes the pleasure of seeing the
entrails opened, pieces of which, dipped once into the water,
were eaten by them raw. The head and feet, with the skin,
wool, hoofs, and all, were putinto a pot, which is never washed,
to be half-boiled, when they drank the broth, and devoured the
rest.

We fastened our bark to the shorein the district of Formundy,
and I mounted a high rock, to have a view of the country round.
I found, on the west of the Nile, an extensive plain, with low,
isolated hills, in the form of sugar-loaves, covered with black,
smooth stones, something approaching to basalt. Some of the
stones are above five feet in length. The country is every
where barren ; there are only a few date-trees near the water.

Next moring we reached Faras, which we left on the east,
and went to see the temples of Ybsambul on the west. As
we crossed the Nile exactly opposite these temples, we had an

7
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opportunity of examining and having full views of them at a
distance. In the front of the minor temple are six colossal
figures, which make a better appearance at a distance than
when near them. They are thirty feet high, and are hewn out
of the rock ; as is also the large temple, which has one figure
of an enormous size, with the head and shoulders only projec-
ting out of the sand ; and notwithstanding the great distance, I
could perceive, that it was beautifully executed. On the upper
part or frieze of the temple was a line of hieroglyphics, which
covered the whole front; and above this, a range of figures in
a sitting posture, as large again as life. The sand from the
north side, accumulated by the wind on the rock above the
temple, and which had gradually descended towards its front,
choked the entrance, and buried two-thirds’ of it. On my
approaching this temple, the hopc I had formed of opening its
entrance vanished at once; for the amazing accumulation of
sand was such, that it appeared an impossibility ever to reach
the door. We ascended a hill of sand at the upper part of the
temple, and there found the head of a hawk projecting out of
the sand only to its neck. From the situation of this figure,
I concluded it to be over the door. From the size of the head,
the figure must have been more than twenty feet high; below
the figure there is generally a vacant space; so that, with the
cornice over the door and the frieze, I calculated, that the
doorway could not be less than thirty-five feet below the surface
of the sand ; and thisdistance would have accorded in proportion
with the front of the temple, which is one hundred and seventeen
feet wide. The sand ran down in a slope from one side to the
other, and to attempt to make an aperture straight through it to
the door would have been like making a hole in the water. It
was necessary, therefore, to remove the sand in such a direction,
that it might fall off from thefront of the door : but in doing this
the sand from above would continue to fall on the place whence
that below was removed, and render it an endless task. Besides,
the natives were wild people, totally unaccustomed to such
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labour, and knew nothing of working for money : indeed they
were ignorant of money altogether. Allthese difficulties seemed
such insurmountable obstacles, that they almost deterred me
from the thought of proceeding : yet perseverance, stimulated
by hope, suggested to me such means, that at last, after much
exertion and two voyages thither, 1 had the satisfaction of entering
the great Temple of Yhsambul.

Having taken a proper measurement of the front of the temple,
and made a calculation, I found, that, if I could persuade the
people to work with persevering steadiness, I might succeed in
the undertaking. Idid not examine the small temple that night,
as I wished early to reach the village of Ybsambul, and to see
Osseyn Cacheff. Tle rocks out of which the temple is hewn
continue for about two hundred yards southward, and then open
into a flat country, where are some good spots of cultivated land
on the banks of the Nile, abounding with palm-tress. We
embarked, and soon landed at the village. I perceived a group
of people assembled under a grove of trees, who, when I came
near them, seemed to be somewhat surprised at the sudden
arrival of a stranger. Having desired to see Osseyn Cacheff,
for some time I received no answer; but at last was told, that
he who sat there was Daoud Cacheff, his son. I saw a man
about fifty years of age, clad in a light blue gown, with a white
rag on his head as a turban, seated on a ragged mat, on the
ground, a long sword and a gun by his side, with about twenty
men surrounding him, who were well armed with swords, spears,
and shields. A younger brother, of much inferior rank and
dignity, was among them, who behaved very roughly towards
me. Some had garments, others had none, and they all together
formed a ragged assembly, by no means of most encouraging
aspect. These people have no other employment, thanto gather
the imposts of their master from the poorer sort of natives.
The Cacheff hirself has nothing to do but to go from one place
to another to receive his revenue ; and in every place to which
he goes he has a house and a wife. He is absolute master to do
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what he pleases : there is no law to restrain him ; and the life of
aman here is not considered of so much worth as that of a cat
among us. If he have not what he wants, he takes it wherever
he can find it : if refused, he uses force; if resisted, the opponent
is murdered : and thus the Cacheff lives.

They are not easily led by promises, for there is so little faith
among them, that what is not obtained is considered as imagi-
nary. It was with such a race of people I had to deal; and
from whom I had to obtain permission to penetrate into a place,
and to carry on operations, the thought of which appeared to
them like that of a madman. To persuade them to undertake
work for money was still worse, as their only mode of buying
and selling is by bartering dhourra for dates, or dates for salt.
It will be recollected that Messrs. Legh and Smelt did not think
proper to go any higher than lbrim, as it was useless to pene-
trate into a country, where money was of little or no use, which
in fact was the case at that time at Deir, and much more so
above that place. Daoud Cacheff demanded of me what busi-
ness brought me there. I told him I had a letter from the
Cacheff, his uncle, directed to Osseyn Cacheff, his father ; and
that I came into the country in search of ancient stones. He
laughed, and said that a few months before he had seen another
man, who came from Cairo in search of treasure, and took away
a great deal of gold in his boat; and that 1 came for the same
purpose, not to take stones : what had 1 to do with stones, if it
were not that I was able to procure gold from them? [ answe-
red, the stones I wished to take away were broken pieces
belonging to the old Pharach people ; and that by these pieces
we were in hopes of learning, whether our ancestors came from
that country ; which was the reason of my coming in search of
ancient stones. I thought this might serve as a good explana-
tion of the motives by which I was induced to open the temple.
He then asked where I meant to go in search of these stones.
I told him the place in the rock bhad a door, and by removing
the sand we could enter, and perhaps should find many stones
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there. Accordingly I proposed to have the place opened ; and
on a promise, that, if I succeeded, he should receive a bakshis,
he consented on his own part ; but still his father remained to
be persuaded, and then people to be procured, who would
work at such a place without fearing harm from the devil. I
told him, that those who worked would gain money. ¢ What
money do you mean?” said he, ** money from Mahomet Ali,
Bashaw of Cairo? what can we do with it? we cannot buy any
thing here, or at Dongola.” I said, the money may be sent to
Assouan, and there dhourra could be purchased with it.
¢¢ Bat,” replied Daoud, ¢*if we do so, they keep the money, and
send us no dhourra.” I could scarcely believe, that they had
so little faith, or notion of commerce : but the fact is, that what
produce they carry to Cairo, Siout, or Esne, they exchange for
other articles, which they send to the southern country of
Nubia, and never receive any money for it.

I produced a piastre, and showed it lo some of the people.
who by this time had increased in number all round, seated
themselves in form of a crescent before us, and were staring me
in the face, observing all my motions. I went on endeavouring
to persuade them of theadvantages they would derive from such
money, if they introduced it into their country. The Cacheff,
however, seemed convinced, that it would do no googd; for then,
he observed, the people who were not contented to stay in Nubia
could sell their cows and goats, and go and live in Egypt. I be-
lieve he was right in this point ; but it was certainly impolitic in
him to make such a remark before his subjects. One of them
took the piastre from my hands, and, after looking at it for some
time, asked me who would give any thing for that small piece
of metal. ¢¢ Any one,” I answered, ¢* will give you a measare
of dhourra for it, quite enongh for a man to eat in three days.”
¢¢ That may be so in your country,” replied he; ‘ but here I am
sure no one will give six grains of dhourra for so small a bit of
iron.” [ told him, if he went on board our boat, and presented
it to any one there, he would get for it dhourra envugh to suffice

7
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him for the time I had mentioned. Off he ran like a deer, and
in a few minutes returned with the dhourra folded in a rag
fastened to his waist.

I had previously instructed the Reis of our boat what he had
to do, if any of the natives should come with money to fetch
dhourra ; and accordingly he gave him the measure so ordered
for a piastre. This experiment had a good effect, not only on
the minds of the people, but also on that of the Cacheff; though,
barbarianlike, he was not yet thoroughly satisfied. He observed,
that a man who laboured a whole day ought to have four times
that measure forhis share ; therefore, if I would give them four
piastres a day each, he would persuade the people to work. At
length, with much ado, I made a bargain for two piastres a man.
Daoud told me, that a man who came there a few months before
had left in his hands three hundred piastres, to open that place
for him ; but the people would not undertake the business, as no
one cared for such small pieces of metal. On the traveller’s
return from Wady Halfa, he expected to have found the place
open ; but Daoud gave him his pieces of metal back again, as
he did not know what to do with them. I found afterwards,
that the person who had been there was Mr. D., the ex-consul
of France in Egypt ; and that in fact he received his money back,
as the people would not work for it.

The next and greatest difficulty was to persuade Osseyn Ca-
cheffto let us proceed ; for without his consent nothing could be
done. He lived at Eshke, a day and half up the Nile. That
night we slept at Ybsambul, as I wished to strengthen the dispo-
" sition of the Cacheff in my favour. Accordingly I sent him a
measure of rice, about four pounds weight, three ounces of
coffee, half a pound of sugar, and a few leaves of a particular
sort of tobacco, called Tunny Djebel, from Syria, which the
Barabra chew, and consider it a great luxury.

In the evening we received on board some sour milk, and
warm thin cake of dhourra bread. This is baked on a flat stone,
eighteen inches square, raised from the ground by a small stone
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at each corner, so as to admit a fire under it ; and when itisata
certain degree of heat, the paste is laid on it, which being quite
soft, or-nearly liquid, spreads in a sheet all over the stone, and
in one minute is firm enough to be turned, which is done with
great dexterity without breaking it.  As soon as one is baked,
another is placed on the stone j and they are pretty good if eaten
while hot, but when cold they are quite sour and disagreeable.
They are generally eaten with sour milk ; but if allowed to get
cold they are broken to pieces, put into a bowl, and boiled lentils
poured on them. This forms the general food of the country.

In the morning of the 11th, we passed near the ruined town
of Adda, in a pleasant situation, commanding a view of the Nile,
and a considerable part of the country. It contains a great
number of houses, built like those at Ibrim ; but the land on the
east side is covered with sand. The western bank of the Nile
is fertile, abounding with trees of various sorts, acasias, tamarisks,
and many thorny groups. Farther on we came to the district of
Kosko, on both sides of the Nile ; then to Enhana, or Oddenham,
Garba, Zarras, and, a little farther, to the island of the same
name; beyond which was Antero on the south, and above it on
the same side Diberet, and the island so called. In almost all
these parts we observed the left side of the Nile quite barren,
except at Zarras. On the right it is pretty full of palm-trees,
and some dhourra is seen. The soil of the islands, however,
seems to be the most fertile.

We next reached Eshke, the residence of the Cacheff, and
certainly the best spot of land above Ibrim and Assouan. The
trees are very thick here, and a large tract of land is cultivated
along the Nile, producing a great deal of dhourra and cotton,
which, being cleaned and sent to Cairo, are exchanged for ready
made lines, salt, and tobacco. On our arrival we were told,
that Osseyn Cacheff was not now at Eshke, but would return in
a few days, as he was only at a small distance. As I did not
like to go back to Yhsambul till I had an interyiew with him, we
advanced to the second contaract, situated a little higher up.
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The Nile -here turns to the south-west, the lands as we advanced
still continued to be well cultivated, and the few huts, which
were visible among the trees, were stronger and better built
than those of the Arabs of Egypt. We fastened our boat to the
shore, in the same district.

We set off early next morning, and with a good north wind
soon saw Aloanortis on the right, and above it on the left
Debrous. A little farther on was an island of the same name ;
and higher up on our left the district of Angosh or Sukoy. I
had expected, judging from the rocky nature of the country
about the first cataract, to have seen the mountain of the second
at a great distance; but to my surprise we arrived at the very
last district, without perceiving any thing but a flat country
before us. The territory of Wady Halfa is the last on the Nile,
on this side of the cataract. In the middle of the river is an
island called Givarty, after this another called Mainarty, and
beyond these two others, named Genesap and Ennerty. These
four are cultivated ; but there are others innumerable, which
form the shellal or cataract, that are all barren. Some present
nothing to the eye but bare stones and sand ; others a few
sycamore trees and sunt; but there are no palm-trees, except in
the four islands first mentloned

About nine in the morning we made to the shore, as near as
possible to the last cultivated land on the left, which is Wady
Halfa. A few of the natives came to see us, whom I requested
to bring some asses, that we might ride to the cataract, a request
they complied with without any difficulty. Mrs. Belzoni and
myself (the Janizary and interpreter advancing before us) pro-
ceeded as far as the day would permit us, so as to return in
proper time to the bark at night. We had many views of the
cataract, and in different directions. I mounted one of the
rocks, to have a distant view of the deserts ; and as far as I could
see it is a flat country, except a few rocks that project here and
there, particularly at the river's side, but they are of small
dimensions. Towards the desert we saw several wild antelopes,
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which kept at a great distance from us. As the Nile was high,
the current had not so great a fall, as when it is low; but I
believe the cataract is not navigable at any time of the year.
The rock forming this cataract differs from that of the first, for
here is no granite, but a kind of black marble quite as hard.
Some say it is black granite, but I cannot consider it as such :
the grain of it is too coarse, and not so compact as that of granite.
. We returned to the bark after sunset, and immediately crossed
to the island Mainarty, where we arrived at dusk. We saw fires
and peo